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Dont la Vente aura lieu le 27 Avril et jours suivants, 


àa l’Hôtel Drouot, salle n° 7 


Commissaire-Priseur.......... M° E. FOURNIER, 29, rue de Maubeuge. 

LL NE NRA CAEN M. A. PORTIER, 24, rue Chauchat. 
EXPOSITIONS 
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DSSINS TR ao e: 
Estampes et Livres. 


Estampes et Livres. 


Je stampes et Livres. 


Etoffes ... 
Estampes et Livres. 


Estampes et Livres. . N° 
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Peiniures ARTE » 


CONDITIONS DE LA VENTE 


Les acquéreurs paieront 10 pour 100 en sus des enchères. e : 
L'exposition mettant les amateurs à même de se rendre compte at l'état 


+" 


12 


des objets mis en vente, aucune réclamation, pour quelque cause que ce soit, ne 


sera admise une fois l’adjudication prononcée. . pe 
L'expert, dans l'intérêt de la vente, se réserve la facuhé de réunir 


diviser les lots. 
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COLLECTION P. BARBOUTAU 
TO-SHIOU-SAI SHA-RAKOU 
(FIN DU XVI SIÈCLE). 
Petit format, hauteur. Dessin original exé 
euté en vue de la gravure. 
1. — Deux jeunes femmes :armées de 
sabres. 
Indépendamment de la signature de Sha- 
rakou, le dessin porte en marge le cachet per- 
sonnel de Toyo-kouni, qui avait cette pièce dans 
sa collection. 
= OUTA-GAVA KOUNI-YOSHI 
Ë (1797-1861). 
ï . Trois dessins pour la gravure, représentant 
| HE des apparitions monstrueuses et érotiques. 
- 7 UAN Petit format, hauteur. 


2. — Samouraï ef son servileur épou- 


5 


SA 


vantés par une apparition féminine, 


3. — Les âmes des Taï-ra remontant à la 
surface de la mer. 


Ed 


4. — Un personnage regarde l'exposition 
d'une tête coupée. 
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5. «Ni-hon yeï-taï goura. » Japon éternel magasin. 

64 pages de gravure en noir. Édité en 1688 chez Kané-ya Tcho-bé-é, à Kyo-to. 

Six volumes. 

6. « To-kaï-do boun kën-yé-dzou. » Dessin géographique de la route du To-kai-do. 
Hmpression en noir. — Signé : Peintre Hishi-kava Kitchi-bé6-6. 

Édité en 1690, à Yédo (quatre volumes sur cinq). 


J-eDi san ka tchiou so-ghi kwa-sho. » Poésies anciennes commentées par l’auteur — 


19 pages de gravure en noir. 
Signé : Hishi-kava Moro-nobou. — Édité chez Sou-hara ya Mo-hé-6, à Yé-do. — 


Trois volumes. ‘ 
8. « Tsouki-yama teï-sakou-dën. » Manuel des jardins en paysages. — 36 pages de gravure 
en noir. Signé : Peintre Hishi-kava Kitchi-b6-é Moro-nobou. 


Deux volumes reliés ensemble. 
9. « Heï-ké mono-gatari. » 


Histoire de Heï-ké. Impression 
en noir. — Quatre volumes 
édités par Man-ya Ko-bé-é, à 
Yé-do. 


10. « Tsoubo no. ishi 
boumi. » Guide de conduite à, 
l'usage des femmes. — 68 pa- 
ses de gravure en noir. 

Attribué à Moro-nobou. — 
68 pages de gravure en noir. 
Édité en 1698 chez Sho-kwaï 
San-ji-ro, à Kyo-to. 

Treize volumes. 


HISHI-KAVA MORO-NOBOU 
(1625-1695). FC 
Huit planches format lar- 
geur provenant d'un ouvrage illustré par le maitre. Montage ancien. 
11.— L'éducation des princes. 
12. — Suite de l'éducation des princes. (Planche érotique.) 
13. — Rencontre de la princesse et du fabricant de peignes 


14, — Le fabricant de peignes chez la princesse. (Planche érotique.) 


LIVRES ET ESTAMPES. 5 
15. — Quand le chat dort, les souris dansent. (Planche érotique.) 
16. — La carte à payer. 
17. — Le joyeux baigneur et les indiscrets. (Planche érotique.) 
18. — Princesses regardant le théâtre en plein air. 
19. Petit format hauteur. Le quadrille échevelé. 
20. — Réception à l'occasion du premier jour de l'an. 


21. — Impression en couleurs. Jeu de paume, derrière un grillage. 


TORI-I KYO-MOTO 


22, Souri-mono allongé. Marchand d'oiseaux étonné à la vue de cinq personnages sortant 


d’une de ses cages, en dansant. 


KATSOU-SHIGHE 

23. Naga-yé. Deux jeunes femmes sur une terrasse. 
TORI-I KYO-MINÉ 
(xvmi® ET XIX° SIÈCLES). 


24. Format, hauteur. Deux jeunes femmes et un enfant exécutant un pas de danse. 


25. — Musicienne accroupie tenant un taï-ko. 
26. — Courtisane présidant un tcha-no-you. 


27. — Man-zaï dansant. 

YEI-SHI ET YEI-SHO 

(FIN XVII SIÈCLE). 

28. Petit format, hauteur. Histoire de Heï-ké. 
99. Grand format, hauteur. Scène à trois personnages, un seigneur el deux femmes. 
30. — Portrait d’une jeune femme. 
31. — Trois Sho-jo dansant. 
32. — Les petits lutteurs. 


33. — Trois petits lutteurs dont l’un tient un éventail orné d'un portrait. 


SOUZOU-KI HAROU-NOBOU 
(1703-1770.) 
34. Petit format carré. Quatre planches érotiques. (Ge lot sera divisé.) 
35. — Planche d’un livre. Femme en kimono noir se disposant à écrire. 


36. — Femme accroupie. 
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F | ISO-DA KO-RIOU-SAI 


(xvIHI* SIÈCLE). 


37. Petit format, hauteur. Deux jeunes femmes dansant et jouant 
du shamisën. 


«À 


ue 38. — Petit oiseau, 
AT ma ee 2 7 à sur une branche fleurie, 
picorant des grammes. 


39. — Deux petites 
mésanges sur une bran- 
che. 

40. — Trois lapins 
près d’un arbuste fleuri. 


KITA-O SHIGHÉ-MASA 


41. « Sha-shin kwa 
tcho dzou-yé. » — « Re- 
cueil illustré de fleurs et 
d'oiseaux. » 46 pages de 
gravure en couleurs : Si- 
gné Kita-wo Ko-sout saï. 
Édité en 1827. Complet, 
trois volumes. 


KITA-0 MASA-YOSHI 
(morr EN 1816). 


No 42. Naga-yé. Vé-bi- 
sou et daï-kokou. 
43. — Le célèbre archer Tamé-tomo et la princesse. 
44. Format, largeur. Le temple d'I-dzoukou-shima. 


4 — Petit oiseau sur une branche de cerisiers en fleurs. 


Ca 


46. Souri-mono. Deux danseuses près d'un saule. 
47. — Cachet et boîte à vermillon (signé Ko-soui-saï). 
48. Format hauteur. Guerrier terrassant trois adversaires. 


49.— Combat de Hania et d’un guerrier. 


-NOBOU-KYO KAVA-SHIMA 


51. « Sho-nin goun-paï-ki. » — « Guide des marchands. » 23 pages 
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Re de gravure en noir. Signé Kava-shima Nobou-kyo. Edité chez So- Ga à 
__ yeï-do, à O-saka, vers la fin du xvm° siècle. AE 
Complet en cinq volumes. % 4 
OUTA-GAVA TOYO-HIRO te 
(FIN DU XVIN® SIÈCLE). ne 
Série des huit vues de Yédo. “: 
52. Grand format largeur. Temple au milieu des arbres. " À 
53. — Le quartier de Yoshi-hara, au soleil couchant. + 
54. — Barques rentrant au port, à Tsoukouda-jima. es 
Q . es 
Série des huit vues de Yé-do. | 
: LE 
55. Petit format, hauteur. Le grand pont de Ryo-gokou. GE 
56. — Trois jeunes femmes retroussant leurs kimonos, traversent a) 
le gué. Se Die 
57. — Deux jeunes femmes vont s’embarquer. ‘rt 
58. — Joli géranium, dans une jardinière suspendue. ‘a 


59. — L'écrivain et le singe. 


60. Naya-yé. Faucon sur un arbre fleuri. 


OUTA-GAVA TOYO-KOUNI I 
(1768-1825). 


61. Triptyque. A l'instar d’une princesse voyageant avec sa suile, 
un cortège d'acteurs passe en vue d'un temple au temps des cerisiers 
en fleurs. 


62. Petit format largeur. « Ouki-ye. » La promenade au Yoshi- 
hara : la grande porte est large ouverte. Dans la rue grouille une foule 
dé courtisanes et d'hommes de tous états. 

Signé : Toyo-kouni. 

63. Grand format largeur. Sur la terrasse d’une maison, d’où 
la vue s'étend sur un paysage couvert de neige, trois jeunes femmes 
causent avec un seigneur portant un immense sabre. Série des ro-nins. 
(Tchiou-shin goura.) 

64. — Sur une petite plage au bord de l'eau, un seigneur se dé- 

* fend vaillamment contre cinq agresseurs, et va décapiter l’un d'eux. 
* Au loin des cavaliers chargent. Même série. 


65. — Quatré hommes discutent vivement, le sabre presque tiré : 
un cinquième couché à terre se cache la figure de son éventail. Sur 
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une terrasse, à l'écart, un jeune homme et une jeune femme causent espionnés par un. 


homme couché en dessous d'eux. Même série. ! # 


BG. — Deux Samouraï dans un jardin, le premier assis sous une terrasse réfléchit, le second 


s’escrime, deux sabres à la main. Au loin un cavalier et deux hommes passent à toute allure. es 


Même série. 


1. Grand format, hauteur. Un homme en le gris accroupi devant une courtisane dont 
le Due est décoré de chrysanthèmes emportés par le courant. 


68. — Jeune fémme, les cheveux flottants, suit le rivage portant un grand filet. 


: PONE | 
69. — Deux jeunes femmes, dont l’une tient sa pipette, regarde un homme accroupi devant 
elles, dont lé kimono est décoré de grands carrés noirs. 


10. — Un homme, la tête enveloppée d’un linge, examine, les bras croisés, un couple Sue 
nouillé devant lui. Le kimono de la femme est décoré des boules du bonheur. 


71. — Deux hommes, se détachant sur fond noir, armés l’un d’un sabre, l’autre d’une pan- 
carte, sont prêts à combattre. 


= 


12. — Un homme, tenant une pipette, « conte fleurette » à une jeune femme debout à ses 
côtés, le kmmono serré par une grande ceinture noire décorée de kiri. 


13. — Une jeune femme se protégeant avec son parasol ouvert contre une mégère, au 
kimono gaufré blanc, et armée d’un grand sabre. / 
74. — Un homme, à la robe verte et au manteau noir, donnant la main à un jeune enfant 


portant un rameau vert. 
75. = Portrait d’une femme en kimono rose, vert et noir, tenant un cure-dents. 


76. — Portrait d’un homme au nez pointu, un foulard blanc autour du cou, portant un 
kimono à doubles carrés blancs et ocres. | 


re 


17. — Une grande dame, la tête coiffée de fleurs, son éventail à la main, arrêtée sous un 
arbre fleuri. Kimono décoré d’un grand mon à motif d'oiseaux. 


18. — Une femme vêtue d’un grand kimono noir, cachant une boîte à correspondance à un 
homme debout derrière elle, vêtu d’un grand manteau de paille. 


19. — Un homme portant une grande barbe noire, vêtu d’un ample manteau, tire son 
sabre ; derrière lui, un autre personnage attend, le poing fermé. 


80. — Une jeune femme en coiffe rose et blanche, vêtue d’un grand kimono noir, debout, 
tenant deux sabres. 


Ê 


81. — Un homme et une jeune femme discutant, agenouillés, séparés par un troisième , 
personnage debout, la main sur le pommeau de son sabre. 


82. — Deux hommes sous un arbre fleuri, l'un soutenant l autre, accompagnés d’une grande 
femme en kimono blanc et ceinture noire 
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83. — Deux hommes accroupis, l'un en kimono noir décoré d'hirondelles, tenant son sabre, Re 2 
l’autre son éventail, interpellés par un troisième debout derrière eux. ? LE TNER 
* 84. — Portrait d'un lutteur, tenant une pipette enrubannée de rose, | | s ER 
85. — Deux ‘hommes, l'un à genoux, le torse nu, tenant une lettre déroulée, l’autre debout, + 

vêtu d’un riche kimono, portant deux sabres. 
86. — Jeune femme debout derrière un homme dont le kimono est décoré d’une chouette 5h 
et de branches de pins. * 
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87. — Un gros homme à genoux, vêtu de noir, 
près d’une jeune femme dont le kimono gris est 
rehaussé d'une ceinture décorée d'oiseaux. 


88. — Un homme verse de l’eau sur le sabre 
que lui tend un seigneur vêtu d’un kimono vert :, 
décoré de chevaux bondissants. 2 

89. — Une jeune femme faisant de grands 
gestes, tend son éventail ouvert au-dessus d'un 
homme incliné devant elle. 


90. — Deux jeunes femmes en costume de 
cérémonie, assises sur une terrasse ombragée 
de pins. 

91. — Un gros homme en kimono rouge et 
noir accompagne une jeune femme en manteau 
violet et ceinture or. 


92. — Un seigneur en costume de céré- 
monie, décoré de mons de fleurs de Kiri tenant 
son sabre et son éventail. 


93. — Enfant vêtu de blanc devant un sei- 
_gneur richement paré, portant ses deux sabres 
croisés sur la poitrine. 

94. — Acteur debout, en kimono rouge, te- 
nant une lanterne décorée de crosses de fou- 
gères. 

95. — Seigneur debout, tenant son sabre des deux mains derrière une jeune femme cour- 
bée, dissimulant quelque chose dans une étoffe verte. 


96. — Deux jeunes seigneurs sur un écran, l’un portant un carquois rempli de flèches, 
l’autre un sabre et un éventail. 


97. — Portrait de l'ancêtre Ichikava Hakou-yën, en long kimono noir, élevant une 
_ombrelle (très belle pièce). Cachet au poisson. 


98. — Deux courtisanes et un porteur, en promenade au milieu de la ville. 


99. — Deux hommes se querellant ; le jeune, agenouillé tenant son sabre, le vieillard aux 
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sabre, de l’autre son éventail, pendant qu'une 
jeune femme, amusée, le regarde. 


105. — Samouraï en robe violette et en 
. manteau rouge, la main gauche appuyée sur 
le pommeau de son sabre, roulant des yeux 
inquiets vers la gauche. 


. 106. — Grande et élégante jeune femme 
en kimono noir rehaussé de chrysanthèmes 
roses retenant sa ceinture décorée d’un oi- 
seau de Hô. 


107. — Un homme en kimono noir et blanc 
examinant attentivement la coiffure d’une 
femme en coiffe blanche assise à côté de lui. 


108. —- Une femme, la tête couverte d’une 
coiffe, le kimono décoré de chrysanthèmes 
dans un courant, déroule un maki-mono re- 
présentant le Fou-ji. 


P. BARBOUTAU. 


longs cheveux blancs, gesticulant, les mains 
étendues, les doigts écartés. 


100. — Femme tenant une pipette, accroupie 
devant un homme au vêtement quadrillé tenant 
un « kanzashi » (épingle à cheveux). 


101. — Au son d’un tambourin, une jeune 
femme danse gracieusement, son kimono vert 
r LA : ® 
décoré de fleurs et d'oiseaux. 


102. — Deux femmes, dont lune agenouil- 
lée, déroulent un maki-mono. 


h 
103. — Une jeune femme montée sur un che- 
val rouge est conduite par un homme tenant une 
branche de pêcher fleurie, | 


104. — Un personnage au riche costume dé- 
coré de plumes de paon tient d’une main son 
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dela tête d’un homme en manteau rouge, age- 
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109. — Un gros homme (bücheron), la tête couverte d'un linge, une botte de paille sur 


le dos, devant une jeune femme portant un large chapeau jaune. 


110. — Un seigneur, accroupi, en grand costume de cour noir, décoré de deux grands 


mon de grue. 


111. — Deux jeunes femmes devisant au pied d'un escalier conduisant à une terrasse où sont 
trois autres jeunes femmes et une fillette, : 


accroupies, devant un grand paravent. 


112. — Une jeune femme en kimono mauve 
décoré de feuilles d'érable, parlant à un per- 
sonnage accroupi devant elle, en manteau, 


violet. 


113. — Un homme aux longs cheveux 


noirs, tendant un kakemono roulé, au-dessus 


nouillé devant lui. 


114. — Jeune femme en coiffe blanche, 
conduisant un gros buffle noir, sur lequel est 


assis un homme richement vêtu. 


115. — Un homme au vêtement bleu orné 
de grecques cause avee une jolie femme, de- 
bout à ses côtés. 

116. — Le bûcheron se reposant, le pied 
posé sur son immense hache appuyée à 


terre. 


147. — Portrait de l'éditeur Yeï-djiou-do, 
à l’âge de soixante et onze ans, aceroupi, lisant devant un paravent représentant un faucon 
passant à tire d'ailes devant le Fou-ji.- 

«Le eursif de la signature montre que l'artiste était alors en pleine possession de son 


talent. Cette manière de signer est done particulièrement rare. » 

118. — Courtisane, la tête couverte d’une coiffe, vêtue de kimono décorés de chrysan- 
thèmes et de caractères chinois. 

119. — Un acteur en vêtement vert et violet, tenant des pièces d'armures sous son bras 


droit. 


En dd 
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| 120. — Femme portant un présentoir où se trouvent deux petits vases, devant un homme 

en manteau rouge, brandissant une pipette. | 

121, — Un homme vêtu d’un manteau de paille, tenant son sabre d’une main, de l'autre 
élevant une petite torche. 

5 122. — Seigneur, au vêtement rose, richement orné d’un vol de passereaux, sur un cheval 
noir. | 
/ EE 

123. — Homme en manteau rouge et brun, le nécessaire à fumer au côté, tirant son sabre 
(sur fond noir). 

124. — Jeune homme, le vêtement retroussé, faisant traverser le gué à une jeune femme 
juchée sur ses épaules, 

125. — Jeune femme suppliante, accroupie devant un homme en kimono violet et vert, 
qui la menace de son éventail, 

126. — Courtisane en kimono rose et grisâtre portant un « taï-ko » sur son épaule. 

127. — Un seigneur accroupi devant une femme vêtue de kimono décorés de chrysan- 

thèmes, retenus par une ceinture verte ornée de 
4 Mr: M ere : 
» 1 boules du bonheur. 

128. — Une jolie femme richement vêtue 

portant son éventail et un pot de fleurs. 

129. — Une jolie laveuse, sa batteuse à la 
main, se met à danser. 

130. — Deux personnages, l’un d’eux éle- 
vant une flûte de la main droite, écarquillant les. 
doigts de la main gauche. 

131. — Buste de personnage en kimono gris 

x et noir, tenant son éventail et son sabre. 
Le 


132. Petit format, hauteur. Le célèbre bandit 
Hishi-kava, terrifié à la vue d'un petit oiseau qui 
semble le narguer. 


133. — Un acteur portant de longs favoris, 


accroupi devant une femme au kimono saumon 
décoré de grues. 


134. Hoso-ye. Un Samouraï au kimono gris 
et rose, debout sous une branche d'érable te- 


nant son éventail, 
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135. — Une jeune femme portant une branche fleurie, regardant un homme accroupi 


devant elle, tirant son sabre. 


136. — Une longue jeune femme, au kimono rose et brun, maintenu par une ceinture noire. 
137. — Samouraï en costume de cérémonie tenant deux sabres sous son bras gauche. 


138. Samouraï sous un arbre fleuri, dans une atli- 
tude de bravade. Jolie épreuve brunie à tons atténucs 
verts et roses. 


139. — Un seigneur vêtu d’un kimono décoré de 


branchettes, monté sur un gros bœuf noir. 


ÿ SA SERE 140. — Femme accroupie, vêtue d'un kimonorayé 
ré brun, à ceinture noire, déployant une longue lettre. 

168 | 

‘4e OUTA-GAVA KOUNI-MASA 


141. Grand format, hauteur. Homme debout et 


femme accroupie paraissant menacer un personnage 
invisible, 

142. — Portrait de l'acteur Itchi-kava Hakou-yëên à 
l'âge de soixante-dix-huit ans. 


143. — Homme et femme en jolis kimono jaune 


vert, des battes à la main. 


144. — Danseur exécutant la danse du lancement 


des poids. 


145. Format écran. Un vieillard brandit un sabre 


au-dessus d’un jeune couple. 
146. — Tête d'acteur, en kimono brique 


2 KOUNI-MAROU 


(MOITIÉ DU XIX° SIÈCLE) 


N°137 


147. Triptyque. Courtisanes dans une tcha-ya. 


OUTA-GAVA KOUNISADA 
(1786-1865). 


148. Triptyque. Kin-toki, secouant l'arbre des tëngou, qui se sauvent dans toutes les 
| directions. 
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149. — Diner dans les coulisses d’un théâtre. 
150. Très grand format, largeur. Peintres et amateurs. 


151. Très grand format, hauteur. Épisode de l’histoire des bandits de O-é-yama. Le 
passage du torrent. Signé Ko-tcho-ro Kouni-sada. 


152. — La princesse lavant le linge des bandits. 
153. — Courtisanes regardant des ombres. 

154. — Pêcheuse d’awa-bi. 

155. — Lutteur. 

136. — Au bain. 

157. — La toilette des cheveux. 

158. — Enfant jouant dans la robe de sa mère. 
159. Petit format, hauteur. La lanterne fantôme. 


160. Sourimo-no. Bën-keï égrenant son chapelet. 


161. — Femme et-enfant arrachant des pousses de 
| pins. 
162. — Noble Seigneur en manteau de cour. 
(eo) _ 


163. — Les bœufs. 


164. — Une poétesse et son serviteur en vue, 
d'Eno-shima. 


KOUNI-HISA 


165. Grand format, hauteur. Courtisane en grand 


kimono gris décoré de chrysanthèmes. 


NAGA-HIDE 
(DÉBUT DU XIX° SIÈCLE) 
N° 139. 166. Hoso-yé. Femme examinant un masque de 
Hania. 
167. — Les deux lutteurs. 
168. — Jeune femme en toilette de cérémonie apportant une tasse. 
169. — Portrait d'acteur tenant une cage. 
170. — Seigneur se promenant accompagné d’une nourrice allaitant un enfant. je 
171. — Joueuse de Shamisën. . È 
j : . 
“ es. 
ds 
D = ae à he 
- L- « he: w = 
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"Fr 172. Ecran octogonal. Buste de femme 
A tenant un éventail. 

É 

È 173. — Ghé-sha et guerrier. 

h:, 

À OUTA-GAVA KOUNI-YOSHI 


(1797-1861). 


Scènes de Vengeances. 


174. Grand format, hauteur. Homme, es- 
| suyant son sabre, penché au-dessus d'un puits 


où il vient de jeter sa femme. 


175. — Un homme au corps maculé de 


L4 
traces de mains sanglantes, cherche son 
“ennemi à la lueur d’une lanterne, pour 
A - l’achever. 
CRETE DRE 
EN DNES MURE fe 
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| A > 42 à Fu LEE NE à À 
tr re: RH ER À 4 
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De da à MODÉRER din Ne 179. 
Æ tit Aus ME rem Am É 
; < 8 1852 - 14882 Hi PAS 17 © 72 
# oh 37 Re 2122 D 3 ER els 2. en + c} A x ’ 
| F LÉrIFPS 176. — Un homme s'apprête à égorger un 
AE) D 0 A O O 
‘ : Et 
MS enfant. 
177. — Homme contemplant la tête d’une 
femme qu'il vient de tuer. 
178. — Homme debout, le sabre à la main 
auprès d’une. statue. 
179. — Scènes de la rue. 

| 180. — L'enfance de Yoshi-tsouné. Une 
femme et ses deux enfants cachés sous son 
manteau, se hâtent sous la neige épaisse. 

181. Triptyque. Le jeune Kintoki vient 
d'abattre un ours avec sa terrible hache, Sa 
mère Yama-ouba ainsi que Tamé-tomo et ses 

No 174. compagnons admirent son exploit. 
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182. — Horrible scène de carnage où l’on voit trois guerriers prêts ? à succomber sous une 


pluie de flèches: 


Série du Kiso-kaï-do. 


183. Grand format, hauteur. Un ROUTE au vêtement décoré d’ossements humains se tient 
impassible auprès de son ennemi ligoté. 


184. — Un spectre de femme tenant une 
chevelure FAnslante apparaît à un homme 
terrifié. 


185. — Un seigneur tirant son sabre à 
l'apparition des spectres de ses victimes est 
giflé par une main insaisissable. 


Série des Cent Poésies célèbres. 


186. — Une jeune femme vêtue à la mode 
de Souke-nobou chemine dans la campagne. 


187. — La grande jonque, vent arrière, 
quitte le port. 


188. — Jeune mère et ses enfants sur le 
rivage. | 
189. — Un vieillard, la nuit par une pluie 


battante, passe près d’un gros maltsou, sa lan- 
terne à la main. Es 


190. — Les pêcheuses d’awa-bi. 


N° 188. 191. — Grand format, largeur. Voyageur 
gravissant une colline. Série du To-kaï-do. 


Série de Yé-do mëi-sho. 


192. — Personnages se rendant à un temple au milieu des cerisiers en fleurs. + 
193. — Témple po d’une rivière. Effet de neige. 


19%, — Au coucher du soleil, des gens se rendent à un temple au milieu des cerisiers 


fleuris. 
195. — Petit format, largeur. Les terrassiers. 
196. — Le lépreux. 
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is 197. — Le poèle ! el la grenouille. À 

& ne 198. — Fâcheuse déconvenue. | 
(2 ï 1992 Petit format, hauteur. Geneviève de Brabant. 
+ 200. — Tobie.… 

201. — Dévouement filial. 

202. — Le bûcheron. 

203. Petit format carré. La course aux cerceaux. 
204. La chasse aux chauves-souris. 

205. Les pointes de feu. | 


206. Voyageur et son porteur passant en vue du UE 


YOSHI- TORA: 
207. ne Eee Européens Fest yent, 
208. Grand format, largeur. Homme à cheval regardant des femmes qui repiquent du riz. 
209. Grand format, hauteur. Un géant européen. | 


210. — Grande dame européenne, son éventail de plumes à la main. 


YOSHLTOSAE Ne 0 | SEM 


211. Hoso-vé. Papillon volant au-dessus d’une touffe d’æillets. 
212. — Poissons remontant le courant. 


213. — Deux libellules dans les roseaux. 


Scènes de vengeance. 

214. Grand format, hauteur. Hoi RAS sur un toit essuyant son sabre sanglant. 
215. — Homme continuant à frapper son ennemi. qu'il piétine dans la vase. 

216. — Meurtre d'une femme ligotée et pendue tête en bas. 


217. — Jeune femme contemplant un spectre sanglant. 


S'HERUEE _ YOSHI-IKOU. 
| | Grand format, hauteur. Estampes exécutées à la façon des USE européennes, el 
représentant des exemples de vertu. | 

218. Un éléphant rapportant un enfant à ses parents. 
219. Un paralytique couché sur une civière près d’une rivière. 


220. Deux Européens regardant une montgolfière. 
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221. Dans un arte de Ye-do, deux porteurs glissant renversent leur voyageur. 


Suite d’estampes représentant des sujets de vengeances. 


4 


222, Grand format, hauteur. Homme dans les flots, une tête sanglante aux dents. 


223. — Jeune. femme essuyant son sabre, maculé du sang de sa victime. 

224. — Homme couvert de sang, poursuivant sa victime, son sabre à la main. 

225. — Homme agonisant, debout contre un écran. 

226. — Sur une barque, un homme traverse de son sabre une jeune femme. 

227. — Par une nuit d'orage, un homme fend la tête de son ennemi, tombé à terre. 


KAVA-NABÉ KYO-SAI. # 
(1831-1889). à 
228. Triptyque. Scènes fantastiques. 


229. Format en hauteur. Petit paysage maritime au clair ‘a la lune. 


230. — Personnage tenant une glace et un éventail. 
231. — Homme et enfant auprès d’un feu. 

232. — La baignade. 

233. — Format kakémono. Courtisane et shi-shi. 


En collaboration avec Kouni-sada. 


KIKOU-GAVA YEL-ZAN. 


QE ET XIX° SIÈCLES) 


234. Grand format, hauteur. Deux jeunes femmes et un enfant en n promenade dans un 
jardin fleuri. Au ciel un vol de grues. 


235. — Une jeune femme, tenant un parasol qu’elle s'efforce d'ouvrir, se promène avec son £ 


amie. | | 
236. — Courtisane richement vêtue et sa kamouro sous un arbre fleuri. + 
. 237. — Deux danseuses en buste. : 


’ 


238. — Jeune femme en kimono noir, inter d'une riche ceinture, sur le rivage tout 
fleuri d'iris, accompagnée de sa suivante. 


239. — Jeune femme en kimono rouge lisant une lettre; — son enfant, à ses pieds, joue | 
avec un chat. 


240. — Une courtisane, les cheveux flottants, richement parée, arrêtée devant une barrière. 


* 


241. — Une jeune femme au kimono décoré de pivoines, avec sa kamouro. 
242. — Jolie courtisane, le vêtement noir décoré de grosses pivoines roses, tenant une 


coupe à saké. 
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ET 243. — Jeune femme faisant admirer à son enfant grimpé sur son dos un bassin où 
s’agitent des poissons rouges. 
244. — Jeune homme fumant sa pipette, accroupi devant une jeune femme. 


245. — Jolie femme sortant de sa chambre, un papier plié dans la bouche. 
246. — Courtisane vêtue d’un kimono noir décoré d’un immense dragon. 


247. Grand format, largeur. En vue de Fou-j1 un groupe fumant des pipettes suit le rivage, 
précédé de deux jeunes garçons nus. 


948. — Deux jeunes femmes assises dans une habitation. Par la baie ouverte, joli 
panorama sur le Fou-ji. 
249. — La poétesse Ko-matchi, son pinceau à la main, méditant au clair de la lune. 
250. — Naga-yé. Un tigre dans les bambous. 
YEI-RL. 


(DÉBUT XIX° SIÈCLE). 


251. — Petit format, hauteur. Guerrier et jeune femme. 


REKI-SEN-TE YEÏ-RI. 


252. Grand format, hauteur. Trois jeunes femmes près d’un char. 


KEI-SAI YEI SEN. 
(1791-1848). 


253. Triptyque. Le feu d'artifice sur la Soumi-da. 

254. Grand format, largeur. La route de Yoshi-hara par la pluie. Yé-do hak-keï (huit vues 
de Ye-do). | 

255. — Vue sur la Soumi-da. 

256. — Voyageurs se reposant et fumant leurs pipettes. 

257. — Le bac. 

258. — Chevaux tenus à la main. 

259. Petit format, largeur. Paysage au bord de Peau. 

260. Grand format, hauteur. Buste de jeune femme en kimono mauve et vert. 

261. — Enfants jouant aux soldats. 

262. — Les iris. 

263. — Souri-mono. Paravent décoré d’un paon et d’une bibliothèque. 


264. Hoso-yé. Guerrier et princesse. 


a di 
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HIRO-SHIGHÉ. 
(1792-1858). 


265. Triptyque. Bataille de dames. Des mégères se poursuivent, les unes armées de balais, 


les autres de raquettes, gourdins, etc. 


266. — Le Pèlerinage à Eno-shima. Un cortège de femmes portant des parasols multicolores 


se dirigeant vers Eno-shima par l’étroite lagune. 


267. — Les rives de la Soumida, vues au soleil couchant, par un temps de neige. 


268. — Les iris. Sur une terrasse abritée par un grand pin, trois jeunes femmes admirent 


le Des 


Série To-to san djou rok-keiï. Trente-six vues de To-to. 
269. Grand format, hauteur. Temple au bord de la rivière. Effet de neige. 


270. — La pêche à la flamme. 


271. — Promeneurs se rendant au temple par un temps de neige. 
272. — Deux hommes et une femme se promènent au clair de la lune. 


Mei-sho Yé-do hiak-keï. Cent vues des beaux endroits de Yé-do. 
273. — Pile du pont de Yeï-taï au clair de lune. 


274. — Le nouveau Yoshi-hara à l’aurore. 

275. — La grosse lanterne, .au temple de Kïin-riou-zan. 

276. — Un chat regarde mélancoliquement passer un cortège à Afsa-kousa. 
277. — Un aigle plane au-dessus de Djiou-man-tsoubo, à Fouka-gava. 
278. — Des gens, traversent le pont O-hashi, par une pluie battante. 

279. — Promeneurs suivant au clair de la lune la rue Sarou-vaka. 

280. — L'assemblée des renards à O-ji. 


Série Toto-mei-sho saka dzou koushi. Les belles collines de To-to. 
281. Format, hauteur. Vue de Yédo Mi-saka. 


282. — Ea colline de Sho-eï à Go-tcha-no-mizou. 

283. — La colline de Kyo-mizou, à Oué-no. 

284. — La colline de You-kou-iri à Mé-gouro. 

285. — Format bas en largeur. Sa-yo-himé montée sur un rocher $e lamente en voyant. 


s'éloigner le navire emportant son époux vers la Corée: 


l’encontre des autres habitants accourus, une jeune fille n’ait point interrompu son travail, ne 


286. — Le prince Sho-tokou, traversant un village avec sa suile, est surpris de voir que, à 


se soit pas même retournée. Interrogée par le prince, la pauvrette lui dit : « Ma mère m'a 


LUE 
L 


À 


LA es 
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commandé d'aller cueillir du persil ; je ne devais m'occuper qu’à lui obéir. » Sho-tokou, charmé 
de sa réponse, l’emmena.... et épousa, dit-on. 


287. Format kakémono. Le prince Nari-hira chevauchant au pied du Fou-ji accompagné 
de ses serviteurs. 


288. — Grue sur le tronc d’un pin, masquant à demi le disque du soleil couchant. 
289. Format étroit, hauteur. Vue de Yoshi-hara. Série To-to meï sho. 
290. — Le temple de Shi-ba, au soleil couchant. Même série. 


291. — La poétesse Ko-matchi se promenant au bord de la rivière Tama. 


292, — Yoshi-tsouné (?) enfant traversant un pont, devant la cascade. 

293. — Le prince Nari-hira et un serviteur au bord de la rivière où la lune se reflète 
294. — Une grue près d’un cours d’eau. 

295. — Oiseau noir à tête blanche sur une branche fleurie. 

296. — Martin-pêcheur dans les iris. 


297, — Canards et camélias. 


298. — Petit oiseau dans les cerisiers en fleurs. 
299. — Petit hoche-queue sur une branche d'érable. 
300. — Petit oiseau dans les camélias doubles. 

301. — Perroquet sur une branche de pin. 


302. — Mésange huppée dans des camélias roses. 

303. — Format carré. Toba-yé. La méchante tortue. 
PRE Spectre effrayant deux hommes. 
305. Petit format, largeur. Les ombres chinoises. La gondole. 
306. — — L'homme portant des chapeaux. 


207. « Sho-kokou meï-sho ». Vues des beaux endroits de plusieurs provinces. 
Femmes et enfants traversant un pont. 


308. — Même série. Les rochers de I-sé. 

309. — « Omi hiak-keï ». Vue des huit beaux sites de la province d'Omi. 
Village encaissé dans la montagne. 

310. — Même série. Paysage au clair de la lune. 

J11, — — Montagne sous la neige. 

312. — — Le gros pin sous la pluie. 


313. Grand format, largeur. Les truites dans le courant. 


314. — Langouste et crevettes. 
315. — Poissons et fleurs aquatiques. 
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316. — La grosse dorade rose. 


« Tokaï-do go djou san tsoughi no outchi ». Les cinquante- -{rois stations dans la : route de 


la Mer de l'Est. 


317. — Ni-hon bashi, à Y6-do. Cortège daï-mio et poissonniers. 
. 818. — Même site, la foule ayant changé. 

319. — Porteurs de Kan-go et coureur de poste. 

320. — Mi-shima. Les voyageurs dans le brouillard. 

321. — Kan-bara. Les voyageurs traversant un village enfoui dans la neige. 

322. — Hama-matsou. Paysans se chauffant à un feu de bois. | | 

323. — Nouma-dzou. A la clarté de la lune, les gens se dirigent vers un village au bord de 
la rivière. ; 

324. — Go-you. Voyageurs appréhendés par des servantes A 

325. — Vo-ka-itchi. Le coup de vent. 

326. — Kamé-yama. Daï-mïo se rendant à un château enfoui dans la neige. 


Kiso-kaï-do (ouvrage fait en collaboration avec Yeï-sen). 


327. — Des gens traversent la rivière sur un pont de bateaux. 
328. — Paysanne conduisant un bœuf, le long de la rivière. 

To-to Mei-sho. Vues de la capitale de l’est (Yé-do). 
329. — Le temple Tën-man-gou, à Kamé-1-do. 


330. — Vue d’Ata-go yama, à Shi-ba. L'entrée du temple. 


331. Barque et radeau passant devant un temple par un temps de neige, 


332. — Vue de Aka-ba-né, quartier de Shi-ba, par temps de neige. 


333. — Le temple Go-hiakou rakan au crépuscule. 
334. — Nori-mono, charrettes, piétons et bateaux à Tibinavee 
335. — Dîner sur l'herbe à Do-kwan-yama. 


336. — Tcha-ya près d'un temple à Kan-da mio-kën 
331. — Vue du temple et de la campagne à Matsou-shi-yama. 
338. — Barques circulant sur la rivière près d’un temple à A-dzouma. 


Autre série des rues de To-to. 
339. — Le temple de Shiba sous la neige. 


340. — Jonques ancrées près du pont Yeï-taï. 


341. — Le temple Shin-kozan au soleil couchant. 


342. — Heï-ké monogatari. L'histoire de Heï-ké. Princesse offrant à un seigneur une 5 


branche de paulownia fleurie. 


es 


à Ma-saki. 


» 
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343. — Prince regardant une dame et un enfant sur une terrasse. 


344. — Prince et princesse dans un palais. 


Restaurants célèbres de Yé-do. 


345. — Homme et son serviteur se dirigeant vers l'entrée du restaurant Ao-yanaghi. (Res- 


taurant du saule vert) à Ryo-gokou. 


346. — Jeunes femmes sortant du restaurant Tama-ya le soir par un temps de neige. 
347. — De la terrasse du restaurant Oghi, à O-ji, les consommateurs regardent deux jeunes 


femmes. kimonos retroussés traversant la rivière. 


348. Petit format largeur. Vues du Fou-ji. Le Fou-ji vu derrière les voiles de deux jonques. 
349. — Vues du Fou-ji. Le Fou-ji vu entre deux hautes montagnes. 

350. — Vues du Fou-ji. Des voyageurs sortant d’un temple contemplant le Fou-ji neigeux. 
Tokaï-do divers. 

351. Petit format haut. Mina-Koutchi. Jeune femme soulevant une énorme pierre. 

352. — [shi-bé. La cuisson des pâtes surveillée par une jeune femme agenouillée. 

353. — Oka-zaki. Joueuse de koto. 

354. — You-hi. Trois danseurs équilibristes. 

355. — Yoshi-da. Man-zaï précédés d'un porteur de lanterne. 


356. — Mina-Koutchi. Le bôn vannier. 


357. — Foukouro-1i. Le pêcheur au filet traînant son panier derrière lui. 
358. — Jeune femme debout sous une véranda. 


Ye-do Meï-sho. Vue des beaux endroits de Ye-do. 
359. Grand format largeur. Feu d'artifice au pont de Ryo-gokou. 


360. — Des visiteurs, installés sur le balcon du temple Go-hiakou-rakan, admirent le pano- 


rama. 


361. — Vue sur la Soumida. Grande barque à voile et bateaux de passeurs. 
362. — Taka-nava au clair de lune, les barques dans le port. 
263. — La fête des cerisiers en fleurs, l'entrée du Yoshi-hara. 


364. — Autre série, Courtisanes et promeneurs circulant le soir dans une des principales 


rues du Yoshi-hara. 


365. — Vue d'un temple au milieu du lac Shino-ba. 
366. — Promeneurs circulant dans une rue au bord de l’eau. 


367.7 — Le temple Tëén-man-gou, à Kamé-1-do, 
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Ko-to Meï-sho. Beaux endroits de Ko-to (Yé-do). 
368. — Kasoumi-ga-seki. Montreurs de shishi et passants dans une rue montante. 
369. — Vue d’un temple perdu dans les grands arbres à O-ji. À MR SRE 
370. — A l'aurore, des porteurs cireulent sur le pont Ni- 
hon. é: 
371. — Vue d’un petit temple et d’une piscine à Mé-gouro: 


372. — Vue du Yoshi-hara au temps des cerisiers en fleurs. 

373. Grand format largeur. Jeunes femmes revenant de 
visiter Eno-shima, à marée basse. Signée [tchiriou-saï Hiro- 
_shighé. | à | 

374. — Série de « Sho-kokou meï sho dzou ye no outchi ». 
(Recueil de jolis endroits dans plusieurs provinces.) La bai- 
gnade sous le pont de Ryo-gokou. 


375. — Série de Ye-do Meï-sho. Terrasse sous les paulow- 
nias. e 
276. — Série de Ko-to sho-keï. La grande barque. 
377. — Même série. Les canards. 
Série des Fleurs et Oiseaux. ER ANE ETC: 


378. Format étroit haut. Le perroquet sur une branche de 

cerisiers en fleurs. | | 
379. — Petits capucins se réfugiant dans des branches 

fleuries. CA 
380. — Les canards dans les roseaux. 


381. — Oiseau à longue queue sur une branche dé saule. 
382, — Colibri sur une branche d'églantine. 
383. — Capucin se réfugiant vers un arbuste en fleurs. 
384. — Capucin sur une fleur rose. 
385. — Une grue dans les’ roseaux fleuris. 
En 386. — Canards sauvages passant devant la lune. | 
Re ns 387. — Hirondelles de mer jouant au-dessus d’une vague. 
388. — Martin-pêécheur au-dessus d’une touffe d'iris. | 
389. — Hirondelle sur une branche d'églantier fleuri. | 
390. — Personnage en chemisette rouge devant un bambou. ; 
391. — Porteur, ses pantalons relevés faisant passer le gué à un homme grimpé sur son 


dos. 
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me dr A 


392. — Oiseau à longue queue perché sur  & 
une branche de pin (impression bleue et rose): Æ 


393. — Deux hirondelles se poursuivant dans 
les glycines. 

394. — Deux moineaux dans les volubilis 
fleuris. 


au nue C7 


4 395. Petit format carré. Grand ibis dans une 
touffe de genêts. 

Wir, 396. Format étroit haut. Petit mortier, impres- 
| sion en noir. 
: 397. — Carafe, verres, etc., impression en 
F noir. | 
h 398. — Sho-no. Le grand pin. 
€ 399. — Un tilleul au clair de lune. 
| 400, — Ara i. Pêcheur trainant son filet. 
2 401. Format carré, Village au milieu d’un lac, 
+ . sous la neige. 
# No 394. 

| 
Ex 402. — Yoshi-da. Village devant un 
! temple, au milieu de l'eau. 
> 203. == Foudii-kawa. Le village sur la 
LS ] te) 
à . _ . 
à colline. Sous la neige. 
Ke - ; 
# 404%. — Kan-bara. Barque et canards sur 
He la rivière. 
We 
# +. 405. Petit format carré. Mya. Barques à 


voile rentrant au port. : 


406. — Hira-tsouka. Colline verdoyante, 


à la tombée du jour. 


407.— Go-you. Le Fou-ji blanc de neige. 
au dessus d’un petit village dans les lagunes. 

408. — Kousa-tsou. Barques à voiles sur 
un lac entouré de montagnes. 

409. — Coquille et poisson. 


410. — Ni-saka. Les pins sur la colline. 
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411. Grand format écran. La fête des note: Jée femmes déncant et portant des touffes | 
d'ajoncs fleuris. et 


412. — Une touffe de gros chysanthèmes. 


HIRO-KAGHÉ. 


Série plaisante des beaux endroits de Yédo. 

413. Grand format hauteur. L’aveugle malencontreux. 
414. — Le Samouraï mal odorant. 

415. — Visite au temple, ou la fâcheuse UATIOn 


416. — Le coup de vent sur le pont. 


417. — Singulière obole d’un ivrogne à un lépreux. 
LS. — Attributs de fête ou le pinceau indiscret. 
ESTAMPES D'APRÈS DE VIEUX MAITRES. 


419. Format largeur. Shi-shi, signé Ji-téki-saï (Nao-nobou). 
420. — Plume. 
421. — Rat. | | L 


422, — Petit serin. > 


« 


423. — Fleurs dans un vase. ne à 
424. — Une grue, signée Tën-min. fe Le cs À 
425. — Bambous. 3 | 


à TAKA-NOBOU. | 

- à x 

426. — Le roi des tën-gou et ses sujets dans la forêt. Exéeuté par Kaï-shioun-saï Taka Tr: 
nobou. d' se Hanabousa It-tcho. | Re 


_. 


SOU-GAKOU-DO. 


À” 


127. Grand format hauteur. Deux oiseaux blancs, au plumage gauffré, dans un cœur de. 
maïs. : ae 
428. — Perroquet rouge perché sur une plante grasse. ; 
x L 
429. — Héron blanc dans les iris. à | 
À Re A 
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êx 430. — Petit oiseau-mouche dans les camélias fleuris. 
& 431, — Deux oiseaux jouant dans les branches, devant le disque de la lune. 
432. — Petite mésange poursuivant une araignée, dans les narcisses. 
433. — Deux hirondelles blanches dans un saule où grimpe une touffe de camélias fleuris. 
434, — Petits oiseaux pépiant dans les pavots roses. 
É KATSOU-KAVA SHOUN-SH0O. 
(SECONDE MOITIÉ DU XVIL° SIÈCLE). 
Série des vues de 0-mi sous forme d'écrans sur fond noir, 
433. Petit format moyen. Le grand pont. 
436. — Barques de pêcheurs rentrantau port, REPAS 
vent largue. ‘ » 
| 437. — Petits temples dans la montagne, au 
milieu des arbres en fleurs. 
438. — Le Shiro. Château sur le rocher. 
‘4 
239. Petit format hauteur. La bourse ou la vie. | & 
Un homme, le sabre au poing, menaçant, prend la nr 
‘ bourse d’un pauvre homme à terre. Cachet en RE 
FER forme de pot. | \ 5-0 
S 440. — Gracieuse jeune fille en kimono blanc 7 | Ars 
Je tenant un éventail. > 2.F-RE 
le on Die | AS 
É kkl. — Une impératrice. Au premier plan, CT EAN TER 
+ : , : KG =] 4 SRE 
2: une draperie décorée d’un oiseau de Hô. }l ee à 
. | tra es 
vE 1] 5: PE NGC 
58 449. — Deux dames de la cour sur une terrasse a 
; fleurie. Un seigneur passe. re 
21 : Te 
443. — Portrait d'un poète accroupl. # 
Dr 444. — Hoso-Yé un acteur, vêtu en guerrier, + 
1% . . f rh F1 
728 montre à un ami une estampe qui le représente. er 
= F * Ÿ 
ie 445. — Personnage, le corps rouge, les bras 
34 croisés, exécutant une danse. 
RE 
250 446. — Homme en kimono jaune élevant une N° 440. 
“ 6 
É- lanterne de la main droite. Cachet au pot. 
T 447. — Personnage vêtu d'un kimono couvert de chrysanthèmes, tenant une bannière d’une 
ous main, de l'autre déroulant un maki-mono. 
ss ; 
| 448. — Femme, les cheveux dénoués, tenant un étui. 


449, — Samouraï debout sous une terrasse fleurie, tenant un éventail décoré de bambous. 


Varie se Ps LS ER V7 7e 


è #4 ET 


°8 COLLECTION P. BARBOUTAU. 


450. — Homme causant avec une femme accroupie, tenant d’une main un écran et de 
l'autre une petite cage. , 


451, — Personnage, un grand sabre à la main, prêt à se défendre. Par une baie ouverte, 
on voit une touffe de bambous. 


452. — Samouraï, debout, sous un arbre 
fleuri, élevant un éventail décoré d’un vol de ca-. 
nards devant le disque de la lune. : ss. 

453. — Femme debout sous un store, tenant 
un livre; son kimono est décoré d’éventails et de 
fleurs. 


454. — Grand seigneur, en robe noire et verte, 
debout sous une véranda. 


455. — Guerrier, vêtu de Kimonos quadrillés, 
portant deux sabres. ÿ 


456. Naga-yé. Sho-ki. ie 
457. — Pèlerin près du Fou-ji. 
KATSOU-KAVA. SHOUN-KO. 
(XVIT° SIÈCLE). 


458. Hoso-yé. Homme vêtu d’un kimono vert 
portant une lanterne. 


459. — Jeune femme, sur un rivage, élevant 
son miroir de la main droite. 4 

460. — Samouraï, sous un bambou couvert de 
neige. | 

461. — Fond noir. Homme debout sur un toit, 


prêt à se défendre. 


462. — Un homme et une femme sous un arbre 
par un temps de neige. 


463. — Un homme en robe noire, deux sabres 


re 452 
au côté, montrant une estampe. à 
464. — Kintoki, portant une grosse hache sur l'épaule. 
465. — Deux hommes, dont l’un richement vêtu, déroulent un MatinbN0; 
466. — Un gros homme, tenant un sabre nu et une grosse boule. “ 
467. — Femme, richement vêtue, debout dans un jardin, regardant sa main. 
468. — Deux hommes, dans une tente, regardent un seau rempli d’eau. 


469. — Hania, effrayant un personnage armé d'un sabre, 
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L: KATSOU-KAVA SHOUN-YEL. 
(1761-1819). 


470. Grand format hauteur. Un noble guerrier, portant deux sabres et richement paré, 
debout sur une barque au milieu des flots, tient en ses mains une boule précieuse. 
à 471. — Une estampe représentant plusieurs 
scènes de Ronïns. 


472. — Lutteur, en grand tablier noir et blanc 
frangé d'or. 
s: 473. — Lutteur, en vêtement gris, tourné vers 
la droite. 


474. — Lutteur au tablier décoré de caractères 
* chinois, tourné vers la gauche. 


475. Petit format hauteur. Guerrier brandissant 
un sabre, sur un cheval rouge auquel il fait traver- 
ser un gué. 


PAS 476. — Une jeune femme arrêtant le bras d’un 
F guerrier qui veut sabrer un personnage tombé à 
Æ terre. 

4717. Hosoyé. Homme, une règle à la main, ar- 
rêté sous un arbre. 
& 478. — Personnage au kimono blanc décoré de 
; à grands dessins noirs, tenant son sabre à la main au 


milieu des rochers. 


479. — Un homme, le sabre nu à la main, sous 
un érable. 

480. — Personnage'en kimono rose, portant une 
grosse malle sur son dos. 


481. — Samouraï devant une barrière. 
482. — Homme portant une grande hache sous 
le bras. 
1 Q° F à ] } ‘ F a 7 No 462, 
483. — Femme debout, sous une branche d’é- 


rable, son éventail à la main. 


484. — Homme vêtu d'un grand manteau de paille. 
485. — Personnage portant une hotte maintenue par un balai. 
486. — Personnage, une lance à la main, sous une treille de gourdes. 


487. — Seigneur vêtu de rouge sous une véranda. 


“ 44 
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488. — Joueuse de Shamisën sous une branche fleurie. : 
489. — Homme debout tenant une pipette. 
490. — Sont debout tenant un grand arc. 


491. — Homme en manteau rouge appuyé sur une 
grosse hache. 


KATSOU KAVA SHOUN-TEI. 
(vers 1830-1843). 


492. Grand format largeur. Estampe imitant un lLi- 
vre, Acteur dansant devant un homme et une femme. 


493. — Une’ grande dame et ses PORN sur le 
rivage en vue du Fou-ji. | , 

494. — Devant une petite terrasse, une “femme se 
transforme subitement en renard. | ; 

495. — Scène de théâtre. Contes | 

496. Grand format hauteur. La teha-ya (Maison de 
thé). : 

497. — Les deux sœurs vengeant leur pére (scène 
de théâtre). 

498. — Guerrier sur un noble coursier, combattant 
dans les flots. ENS bee 


499. — Scène de théâtre. Femme en joli kimono 
noir, accroupie, jouant du Koto. Deux hommes, dont 
l’un danse à ses côtés. 


KATSOU-KAVA SHOUN-SËEN. 


(xvIe ET XIX® SIÈCLES). 


500. — Grand format largeur. Cigognes et tortues 
dans un petit ruisseau sous les cerisiers en fleurs. 


501. Paveannés avec des bœufs, sur le rivage. 


502: — Deux jeunes femmes et un enfant regardent par une baie, deux promeneuses qui 
se hâtent sous la-neige épaisse. 
503. — Courtisanes et leurs suivantes s’abritant de la pluie sous un |matsou: 


504. — Jeunes femmes, sous uñ pin, transportant de lourds seaux d’eau. 


505. Grand for mat hauteur. Courtisane en kimono rose, maintenu par une ceinture rouge : 
et noire, décorée de kiri. s 


506. — Courtisane en kimono noir décoré de chrysanthèmes. 
507. — Deux jeunes femmes, dont l’une accroupie devant un écran, range son koto. 


LIVRES ET ESTAMPES. 31 


TAKE-HARA SHOUN-SEN. 
(FIN DU XVII SIÈCLE). 


508. — Yé-non hiakou mono-gatari. Recueil de 100 contes fantastiques illustrés. Impression 
en couleurs. Un volume. 

509. Format hoso-yé. Femme en robe jaune, devant une barrière ombragée de roseaux. 

510, — Seigneur en long manteau noir, tenant d’une main son sabre et de l’autre un 
éventail fermé. 


_ 


KATSOU-KAVA SHOUN-TCHO. 
(1789-1829). 


511. — Naga-yé. Jeune femme accroupie auprès de sa moustiquaire. 


KATSOU-SHIKA HOKOU-SAÏ. 
(1759-1849). 


512. — « Yéhon A-dzouma asobi ». Promenades ou distractions de A-dzouma. Livre 
illustré de 49 pages de gravures en couleurs, signé Hokou-saï, gravé par An-do Yën-shi. Édité 
en 1802 par Tsouta-ya Jiou-zabou-ro à Yé-do. 

Complet en trois volumes. Le premier et le troisième reliés ensemble. 

513. « Shïn-pën Soui-ko-gwa dën ». Nouvelle édition illustrée de l'histoire de Soui-ko. 
30 pages de gravures en noir, | 

Éditée en 1805 par Kikou-marou-ya à Yé-do. Cet ouvrage est divisé en 9 parties de 
10 volumes chacune. Les 5 livres présents appartiennent à la septième partie. 

514. «Hokou-saï, Man-gwa». Dessins rapides d'Hokou-saï. 

Quatorze volumes, 780 pages de gravures en noir, gris et rose. Édités par Karou-marou ya 
et Yéï-rakou ya de 1812 à 1849. 

515. Un volume seul, le septième, de la Mangwa. 

516. «Ima-yo sek-kïin hina gata». Modèles de peignes et de pipes à la mode actuelle, 
Signé : Zën Hokou-saï I-itsou. | 

150 pages de gravures en noir, édité en 1823 (1'° édition), par Kakou-marou ya à Yé-do. 

Complet en 3 volumes, le dernier un peu rogné. Ë 

517. « Ye hon teï-kin o-raï». Livre d'éducation, illustré, à l'usage des jeunes gens, par 
Hokou-saï. Édité en 1828 par Yeï-rakou ya, a Na-go-ya. 

Complet en 3 volumes reliés ensemble. 

518. « To shi sën yé hon go gon ritsou ». Livre illustré, poésies de To. 72 pages de 
gravures en noir. Gravé par Soughi-ta kin souké. 

Édité en 1832 par Ko-bayashi, à Y6-do, Signé : Gwa-kyo Ro-jin man wo. 

Complet en 5 volumes. : 
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519. «Yé-hon tchiou Kyo ». Livre d'éducation, illustré, pour enseigner à aux enfants la es 


« 


lité envers leurs parents et leurs maîtres. | | 
27 pages de gravures en noir. Signé : Zën Hokou-sai katsou-shika I-itsou Ro-jin. Édité en 

1834 par Sou-hara-ya Shim-bé-6 à Yé- do. 
Complet en 1 volume. 


520. « Fou-gakou hiak-heï ». Cent vues du Fou-ji ’ 


150 pages de gravures en noir et gris. Signé : « AE Hokou-saï Litsou re (devenu) 
Gwa- -kyo Ro-jin-man, à l’âge de 76 ans ». 


idité, de 1835 à 1837, par Yeï rakou ya To-ji-ro, à Na-go-ya et Kakou- marou- “yes, à Yé- do. 
Complet en 3 volumes. 


521. « To shi sën yé-hon shitchi gon ritsou ». Livre illustré des poésies de To. 
80 pages de gravures-en noir. Signé : Gwa-kyo Ro-jin man-wo. 

idité en 1856 par Ko-bayashi, à Yé-do. 

Complet en 5 volumes. 


522, «Yé-hon Mou-sashi aboumi ». Étriers de la LA de Mou-sashi. Contes hétbiques. 
60 pages de gravures en noir, Signé : Zën Hokou-saï aratamé. (rwa-kyo CHR -man, à l’âge 
de 717 ans. 
idité en 1836 par Yeï-rakou ya, à Na-go-ya. 
Complet en un volume. 


523. Un exemplaire du même ouvrage. 


524. « Sha-ka go itchi daï kidzou ve ». Histoire illustrée de Sha-ka (Sakiamouni). 
69 pages de gravures en noir. Signé : Zën Hokou-saï Man-ro-jin. 

Édité en 1845 par Kava-tchi-ya Mochèe: à O-saka. 

Complet en 6 volumes. £ 

525. « Hokou-saï gwa-fou ». Recueil de dessins de Hokou-saï. 

89 pages de gravures en couleur. Non signé. 

Édité en 1849 par Yeï-rakou ya, à Na-go-ya. 

Re en 2 volumes. 


526. « Yé hon ko-kyo ». Livre d'éducation illustrée. Re 


ee tote d’un ancien livre classique, enseignant aux enfants l'importance : de leurs ae 


devoirs envers leurs père et mère. 
47 pages de gravures en noir. Signé : Zën Hokou-sai Man-ro-jin. 
Édité en 1850 par Yeï-rakou-ya à Na-go-ya. | 
- Deuxième volume. 


527. (Ban-boutsou dzou-kaï I-saï gwa shiki ». Recueil de dessins de I-saï. Signé : Kalsou- | 
shika I-saï. 


26 pages de gravures en noir. Édité en 1864 par Yama-lo ya- -ki 6-6, à Yé- RE 
Des ten 1 volume. 


528. « Yé-hon To shisën go gonzek-kou ». ps de To Montres , composées de vingt mots. 


nl pages de gravures en noir. Signé : Hokou-saï katsou shika I-itsou. Édité en: 1880 Fee 
Ko-bayashi Shin-bé-6, à To-kyo. 


Complet en 2 volumes. x 
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529. « Shiou-ga hiakou-nïn is-shiou ». Une poésie de chacun des cent poètes vulgaires à 


l'instar des cent poètes célèbres. 


Ouvrage exécuté par Hokou-saï, en collaboration avec Kouni-voshi, Shighé-nobou, Yeï-sen, 


Toyo-kouni. Edité en 1848 par Yama-goutchi ya To- 
bé-é, à Yé-do. 
Complet en 1 volume. 


530. « Hoso-yé ». Guerrier, debout sur une terrasse 
éclairée par deux lanternes. De la main droite, il tient 
un grand sabre nu contre son épaule. Signé: Shoun-ro. 


31. — Acteur, vêtu en femme, debout devant une 
véranda, sa pipette à la main. Sa large ceinture jaune 
est finement décorée de plumes de paon. Attribué à 
Shoun-rô. ” 


532. « Souri-mono en hauteur ». Jeune femme 
drapée dans une robe à tons très doux verts et roses. 
Debout sous une véranda fleurie, elle s'efforce de dé- 
boucher sa pipette. Signé : Sori. 


Série des endroits célèbres de Yédo. 

533. Format largeur. € Ouki-yé». Vue du temple 
de Tën-man-gou, à Kaméï-do. Les fidèles se rendent 
au temple au milieu des jardins fleuris. Signé : Hokou- 
sal. 

534. — Sur les ponts Ni-hon et Yédo. la foule 
revient du marché aux poissons. Signé : Hokou-saï. 

539. — Le temple Hatchi-man-gou, à Fouka-gava 
(quartier de Yédo). Signé : Hokou-saï. 


Souri-monos exécutés spécialement pour les la- 
queurs et décorateurs de porcelaine. 

536. Petit format largeur. Petites boîtes à pré- 
sents, décorées de paysages maritimes. 


LE 


537. — Petit vaisseau, la voile gonflée, sur les flots. 


538. — Deux coupes à Saké : l’une en porcelaine blanche à décor bleu, l'autre en laqué 


rouge. 


539. — Table basse portant des pinceaux, des boîtes et un petit vase avec des plumes de 


paon, finement dessinées. 


540. — Après le thé, un homme et une femme accroupis, suivent attentivement la lutte 


d’un serpent et d'un crapaud. Épreuve brunie. 
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Caricatures. genre To- be signées : Hokou-saï. 


541. Petit format largeur. Position intéressante. Une femme accroupie, au A0 main- 
tenu par une ceinture Ééere suit attentivement la conversation d’un homme assis à ses côtés. 


542. — La bonne pipelte. Un petit personnage, tout de vert vêtu, explique à un ami, extasié, 
le charme d’une bonne pipe. 


543. — Les reproches. Une vieille femme; aux mains de son masseur, qui rit dans son 
dos, fait, d’un air mécontent, des 


ë > È F3 & reproches à sa fille accroupie à 


ses pieds. , ri 


< 
_ Le 


544, — L'ivrogne sevré. Un 
homme accroupi, voulant forcer ne. 
sa compagne à lui verser une 
coupe de saké. 5 

545. Le Pugilat. Deux amis 
se cassent amicalement sur la 
tête les flacons qu'ils viennent 
de vider ensemble. Dex: 

546. — L'attaque. Jeune 
femme en kimono gris, secouant cs 
violemment un pauvre homme, Re. 
qui cherche vainement la raison =. 
bee de cette colère. ER 


Série des apparitions. 2 
547. — Petit format largeur. Goule s'apprétant à dévorer une tête d'enfant. Signé : Zën SA 3 
Hokou-saï. | 


FO 


548. — Spectre décharné entr'ouvrant une moustiquaire. Signé : Zën Hokou-saï. 


Série Tchiou-Shin-goura. — Miroir des fidèles vassaux. 


” 49. = Petit format hauteur. Un nori-mono stationnant à la porte d’une ARR toRs attend” 
de voyageurs qui paraissent attérés. Signé : Hokou-saï. 


550. — Deux hommes, surveillés d'une terrasse, par une jeune femme, s'exercent au 
maniement du sabre, Signé : Hokou-saï. 


Série des vues de Omi. — Omi hak-keï. Signé : Hokou-saï. 

551. — Petit format hauteur. Petit temple au bord de la mer, au pied de hautes montagnes, 
552. _— Hautes montagnes boisées couvertes de neige. : 
553. — Le gros pin sous la pluie. ; 


554. — La foule se pressant sur le grand pont. 


x, 
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555. — Format étroit hauteur. Courtisane costumée et coiffée comme à l'époque de Moro- 
nobou. Signé : suivant la manière de Hishi-kava et Nishi-kava. Katsou-shika Taï-to. 

556. — Courtisane en promenade, sa robe violette décorée de branches de pins. Signé : 
Katsou-shika Taï-t0. 

557. — Petit format carré. Le marchand de petits balais, pièce extrêmement curieuse, 
: Taï-to. 


Série Fou-ji San djou rok-keï. Les 36 vues du Mont Fou-ji. Signées : Zën Hokou-saï 
L-itsou. 


558. — Grand format largeur. « Yédo Nihon-bashi ». Vue du pont de Ni-hon, sur un canal 
bordé de magasins. Le Mont- 
‘3 Fou-ji pointe par dessus Îles 
4 constructions à gauche, et les 
à tours du temple d'Oué-no appa- 
raissent au milieu des arbres. 


559. — « Yédo Sarou-ga tcho 
| Mitsoui misé ». Les magasins 
| de Mitsou-i, dans la rue Sarou- 
ga, à Yédo. Le pic neigeux s'é- 
lève entre deux toits où des 
couvreurs réparent des tuiles. 


Dr.” 


Fr 


Cerfs-volants dans le ciel. 


L£ 


—. 


560. — « Sourou-ga-daï, » 
Une colline pittoresque au cen- 
tre de Yédo, d'où l’on aperçoit 


le Fou-ji au-dessus des toits. 
Au premier plan passent des 
porteurs lourdement chargés et un homme portant deux grands paniers en équilibre sur son 
épaule. 


2P 


561.— «Ko-ishikava vouki no ashita ». Un matin neigeux à Ko-ishi Kava. à Yédo.Une femme, 
sur la terrasse d’une maison de thé, montre à desvoyageurs matineux, le joli paysage couvert 
de neige et le Fou-j1 tout blanc. 

562. — « Toto Asa-Kousa Hongwan-ji. » Le Fou-ji vu du temple bouddhique de la secte 
Monto. Hongwan-j1. à Asa-Kousa. Des couvreurs réparant le toit d’une des tours, servant à 
signaler les incendies. Cerfs-volant$ au ciel. 

563. — « Ryo-gokou bashi ». Le Fou-ji vu le soir, dans le prolongement du grand pont de 
Ryo-gokou, à O-mouma-ya. Au premier plan un petit bateau passant des voyageurs. 
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564.— «Sënjiou », faubourg de Yédo, où deux hommes sont en train de pêcher. Un troisième, 
conduisant un cheval, s'arrête pour contempler le soir qui tombe sur le Fou-j1. 

565. — «Man-nên bashi Fouka-gava».Le Fou-ji. vu entre les arches du grand'pont de Man- 
nën sur la rivière Foukou. 
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566. — « Go-hyakou Rakan ji Sazaido ». Le Fou-ji vu de Ja Pagode des Cinq-cents Rakans à 
Yédo. Des hommes et des femmes s'appuient à la balustrade, guettant le magnifique lever de 
soleil sur le pie neigeux, vu au loin derrière un lac. 

567. — « Tsoukouda-jima ». Une petite île, à l'embouchure de la Soumida. On: aperçoit le 
Fou-ji derrière des collines verdoyantes sur la rive droite. Au premier plan une jonque chargée 


de balles de coton et des petits bateaux. 


568. — «Shimo-mé-gouro». Petit village dans la province de Mou-sashi, au milieu des collines 
d'où l'on aperçoit, juste dans la pénombre du fond, le Fou-ji. Un homme grimpe les collines à 
sauche. 

569. — « Ao-yama Matsou ». Le Fou-ji vu à travers les pins de Ao-yama. Un esociété, en pique- 
nique sur le flanc du coteau, admire la belle montagne qui s’èlève au-dessus des branches des 
VIeUX pins. 

570. — « Ondën Mizou Kourouma». Le Fou-ji vue de la roue à aube de Onden. Au premier 
plan, une femme lave des légumes dans un panier ; une autre porte un bassin ; et un enfant va 
baigner, dans le courant, une petite tortue qu'il tient en laisse. 


571. — « Mousashi Tama-gava ». La rivière Tama dans la province de Mousashi. Un bateau 
chargé de fagots traversant le courant et un cheval portant du bois sur la berge. Le Fou-ji, aux 
flanes d’un bleu foncé et à la tête toute blanche, émerge du brouillard. 


LC 


572 __ «Kazousa no Naroumi ». Vue de Naroumi, dans la province de Kazousa, la montagne 
émerge des flots à l'horizon. Au premier plan, deux barques à voile, mi-couvertes de chaume. 

5793. « Todo-no-oura ». Deux tori-i dressés dans l’eau où des hommes et des femmes ramas- 
sent des coquillages. Au loin le Fou-j1 apparaît entre les montants d'un tori-1. 

574. — «Oushibori », dans la province de Hi-tatchi. Le Fou-ji, vu à travers une nappe d'eau 
brumeuse, se détache sur la droite. Grande barque à l'ancre au premier plan, à demi-cachée 
dans une nuée bleue. 

575. — « Tokaido Hodo-ga-ya ». Le Fou-ji, vu de Hodo-ga-ya (une des stations du Tokaïdo), 
à travers une rangée de pins qui borde la route. Au premier plan un homme conduisant un 
cheval chargé et des coolies portant un kago. 

576. « So-shiou Shitchi-ri-ga hama. » Shichi-ri-ga-hama dans la province de So-shiou 
(Sagami). Un paysage bleu-verdâtre avec des jeunes pins et des grands arbres, une montagne 
blanche, entourée de curieux nuages blanes sur'un beau ciel bleu. 

577. — « Eno-shima ». Un petit coin de village, entouré de grands bois verts, d'où émerge la 


pagode du reliquaire de Bën-tën, vers lequel la foule s’empresse à travers le gué. 


578. — « Oumé-zava-zaï » dans la province de Sagami. (Estampe en bleu et vert). Une famille 
de grues sur la gauche et deux autres dans le ciel volant vers là montagne, d’un bleu-foncé 
doucement dégradé jusqu'au blanc du cratère. 

579. — «Hako-né Ko-soui ». Le lac d'Hakoné, dans la province de Sagami, le Fou-ji dominant 
les collines, son pie pointu faisant contraste avec la grosse tête ronde d’une colline sur la 


wauche. 
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580. — «Sën pou Kaï seï ». Une belle journée et un vent du sud, sur les flancs du Fou-j1, la 

partie inférieure couverte de jeunes arbres, la partie supérieure rouge, la tête et les crevasses 
remplies de neige. Jolis nuages moutonneux au ciel. (En très bel état.) 


581. — « Tokaido Tago no oura riakou dzou ». Le bord de la mer. à Tago, près de Yéjiri. une 
des stations du Tokaido. Le Fou-ji tout bleu, flanqué de neige, s'élève au dessus des collines 
derrière le village. Au premier plan, deux grandes barques. 


382, — « Totomi Sën-tchou ». Le Fou-ji vu des montagnes de Totomi, à travers les branches 
d'un chevalet supportant une grosse solive où s’eseriment des scieurs de long ; un autre à terre 
aiguise les dents de sa scie. 


583. — « Tokai-do Yoshi-da ». Une maison de thé. ê Yoshi-da, sur la route du Tokai-do; une 
des servantes montrant du doigt le Fou-ji, à deux dames accoudées au balcon. Sür la gauche, au 
premier plan, un des coolies qui a porté le kago des voyageuses, frappe sa sandale à coup de 
maillet pour la ramollir. 


584. — «Fou-ji-mi-hara, » province d'Owari. Le Fou-ji encadré dans le cercle d'un immense 
tonneau dont un ouvrier égalise les jointures. 


585. — « Inou-mé-toghé-kaiï Koshou ». Le Fou-ji vu de la colline d'Inou-mé où passe une 
petite caravane. La montagne, dont le pied est masqué par le brouillard, est rendue en tonalité 
brune, passant ensuite au bleu. pour devenir blanche vers le sommet. 


586. — « Mishima ». Vue de la passe de Mishima, dans la province de Kaki. Le Fou-ji est 
entouré de nuages bouclés, comme une queue de dragon. Au premier plan, un gros arbre, dont 
trois visiteurs s'efforcent vainement d’entourer le tronc de leurs bras étendus. 

587. — « Misaka Souimen ». Le Fou-ji se reflétant dans le lac Mi-saka, par une belle matinée 
de printemps. 

588. — « Kahika sawa jaï. » Le pêcheur solitaire, à Kajika-sava, dans la province de Kaï, 
debout sur un gros rocher à pie, ürant les lignes de son filet; un petit aide, derrière lui, en 
maintient un autre. Le Fou-ji est à peine visible dans la brume. 

589. — « Sou-wa. » Le lac Sou-wa, dans la province de Shina-no, à la douce clarté de la 
tombée du jour. Au premier plan, sur un petit ilôt, une cabane de pêcheurs adossée à deux 
grands pins. 

«Qura-no Fou-ji», suite de la série précédente: l'autre côté du Fou-j1. Signé : Zën Hokou-saï 
I-itsou. 

590. — Grand format largeur. Nori-mono croisant des chevaux au bord de la mer. Le Fou-ji 
est caché derrière de hauts rochers enfouis dans le brouillard. 

591. — La fête des cerisiers fleuris à Shina-gava. 

Shokokou Takimezouri. Série des cascades. Signé : Zën Hokou-saï l-itsou. 

592. — Format hauteur. « Oï-ga oka no taki ». La chute Oï-ga dans la province d'Yédo. L'eau 
tombe d'un lac rempli de lotus. Au premier plan, un coolie se repose, essuyant la transpiration 
de son front ; d’autres sur la gauche continuent leur ascension vers une maisonnette. 
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593. — « Kiyo-taki ». La chute Kiyo ou la « Cascade pure », ainsi nommée du reliquaire 


voisin dé la Kwan-non de Sakanoshita. Un courant étroit se te sur le flanc du coteau 
élévé. Deux petites maisons de thé enfouies dans la verdure au pied. Deux hommes montent. 


vers un troisième en dévotion près du reliquaire. SE 
Série Tchiou-shin-goura. 


594. — Format largeur. Sur une terrasse, au bord de la mer, un homme accroupi lit une 
longue déclaration à une dame debout à son côté. RSS 


595. — Une princesse, entourée de ses servantes, dispose des fleurs dans un vase. 
596. — Une princesse et ses suivantes, en voyage, sont entourées de porteurs lourdement 
chargés. £ 
597. — Les Ronïn envahissant la demeure de Ki-ra, dont a défoncent la ÉOTEe à grands 


coups de maillet. 


598. — Petit format largeur. Deux hommes aux longs cheveux roux tombant sur leur dos. 
L'un, accroupi, joue de la flûte ; l’autre, debout, tient un maillet et un éventail. 6 


599. — Deux sho-jo occupés à briser un gros œuf. Signé : Man-hitsou, à l’âge de 85 ans. 
Série Hiakou-nin is shiou. 
600. — Format largeur. Bonzes en prières, accroupi- sur le sol, la tête inclinée. 


Série Setsou ghek-ka. Les trois amis du poète : Neige, lune, fleurs. 


601. —- Grand format largeur. « La neige » : La Soumida vue du temple de Mokoubosts 
par un temps de neige. 

602. — « La lune » : Le shi-ro au clair de lune. 

603. — «Les fleurs » : La floraison des cerisiers à Y AE no. a : 


Série Shokokou Meikio Kiran : Les Ponts. Signé : Zën Hokou-sai I-1itsou. 


604. — Grand format largeur. « Tokaïdo, Okazaki, Yahaghi no bashi. » Le pont Yahaghi à 
Okazaki. sur la route du Tokaïdo. Un pont très élevé sur une rivière presque à sec, où des 
archers s’exercent au tir à l’are. RUE 


605. — « Ajikawa gouchi Tënpo-zan ». Les ponts de la rivière Aji, à Tëénpo-zan près 
d'Osaka. Joli paysage es au temps des cerisiers en fleurs. 


606. — « Settsou, Temma, Tashi. » Le Pont Temma, à Osaka. province de Settsou. Scène 
de nuit à l'occasion de la Fête des Lanternes. LATE 
: ï À 

607. — « Souwo, Kintaï bashi ». Le pont Kintaï dans la province de Souwo. Il est composé 
de cinq arches de bois reposant sur quatre piliers de pierre. Effet de pluie. Hautes montagnes 
au fond. | 

608. — « Guido san, Koumo Kake bashi». Le pont, en bois léger, est jeté sur deux hauts 
rochers. Au ciel, un grand nuage semble aussi vouloir unir ces Re qu 11 contourne gran 
cieusement. 
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609. — « Etchi-zën Foukiou bashi ». Le pont Foukiou, dans la province d'Etehi-zën réunit 
deux districts dans la même province, construit d'un côté en bois et de l'autre en pierre par les 
deux daï-mio. chefs des districts, dont l'un était pauvre et l’autre riche. 
Série des stations du Tokaïdo. 
610. — Format moyen hauteur. « Fouji éda ». Des voyageurs, dont l'un porte une grosse 
boite, passent sur un petit pont. 
611. — « Hishi-bé ». Sur une passerelle au-dessus d’un torrent rapide, deux hommes parlent 
à un troisième resté sur la berge. 
612. — « Tsoutshi-yama ». Devant la porte d'un reliquaire, va passer un nori-mono. 
ESS 613. — « Kamé-yama ». A la ported'une maison de thé, deux porteurs se font apporter une 
5e tasse de thé par une jolie ghé-sha. 
4 : g 
* 614. — Souri mono. — représentant un oreiller, des boîtes et un kakémono. Signé : Hitsou. 
CHE 
x Série en largeur du Tokaido. 
SA 615. — Petit format largeur. «To-tsouka ». Une jeune femme dit adieu à deux voyageurs. 
al 616. — « Hako-ne ». Un nori-mono et un cavalier passent au bord d’un étang. 
"24 617. — « Go-you ». Une jeune femme à sa coiffure, devant son miroir. 
618. — « Narou-ma ». Deux jeunes femmes occupées à la couture. 
S 619. — « Shono ». Deux jeunes femmes devant une grande lanterne. 
620. — « Tsoutshi-vama ». Quelques peignes en laques polychrômes. 
| Autre série largeur du Tokaïdo. 
Le 621. — Petit format largeur. « Odo-ga-ya ». Un nori-mono passant en vue du Fou-ji, qui 
apparaît entre les trones des pins qui bordent la route. 
Le 622.-— « Hara ». Personnage, sur un cheval rouge, en extase, ainsi que ses compagnons, 
5 devant le Fou-ji couvert de neige. 
623. — « Kan-bara ». Deux grandes barques sur un lac, au pied des montagnes. 
624. — « Oka-bé ». Quatre personnages en excursion. 
* 625. — « Nouma-dzou ». Le repos bien gagné. Deux voyageurs s'arrêtent pour prendre 
une tasse de thé. 
626. — « Fou-tchou ». Deux jeunes femmes à leur toilette: l'une se coiffant devant son 
o miroir, l'autre se mettant du rouge aux lèvres. 
627. — Kakémono, de grand format, représentant dans une vue du Fou-ji, plusieurs des 
personnages qu'on aperçoit dans la série des trente-six vues. 
TAI-TO 
628. « Ban-shokou dzou-ko ». Dix mille dessins pour divers métiers. Signé : Katsou-shika 
Li 
t Le 
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$ MR SIDE CUS SR COLLECTION P. BARBOUTAC. A 
A Ta lo LR premier volume édité en 1827, le deuxième en 1R3E, par} en tehi ya 
O-saka. Complet en deux volumes. ! ARS AQU TEE 
; SHIN-SAI | 


| (KV ET XIX° SIÈCLES.) 
629. Sourimono. Les Nori-mono. 


630. — Porte-bouquets. théière et tabouret. 


0 Ge Le marchand de joujoux. 
| 632. — Porte bouquet et plateau décoré des rochers de sé. 


633. — Coq et poule. 


634. — La robe aux papillons. 
635. — Une ghé-sha. 
F 636. — Le Kakémono du coq. 
637. — L'arc et les poissons. 
638. — Promenade sous la neige. 


639. — Cage et coffret. 


640. — Danseuses de cour. (Attribué à Shin-saï.) 


+ 


SHIN-SHIN-SAT 


. 641. — Deux faisans, un blanc et un rouge sur un rocher. 


YANA-GAVA SHIGHÉ-NOBOU. 


de ue ures en A légères Signé : Re ie Shighé- RoosE Édité vers 1830. ne 
en un volume. 


4e 643. — Pivoines et PS pillob 


644. — Jeune femme en cape noire, suivie de deux coqs. 
645. — Jeune mère et son enfant. | 
646. — Courtisane avec une robe décorée de coqs. 
647. — Jeune mère amusant son enfant. (Daté de la onzième année de Boun-seï (1828). 


YANA-GAVA SHIGHÉ-Y AMA | 


648. — «Y6-hon foudjibakama ». Livre illustré des femmes braves et courageuses. Signé : 


Yana-gava Shighé-yama. 30 pages de gravures en couleurs. Édité en 1836, par Sou-hara ee 
hé-6, à Yé-do. 2 volumes. 


649. Même ouvrage. Édité en 1823 par Kakou-marou-ya, à Y6-do. 
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HOKOU-JIOU 


(DÉBUT DU XIX° SIÈCLE). 


650. Souri-mono allongé. Taka-sago. Philémon et Beaucis japonais, figurés par deux 
enfants. 

651. Grand format hauteur. Scène de matsouri: promenade des Shi-sh1. 

652. Petit format hauteur. Scène des Ronïn : le kéraï d’Asa-no vient de couper une branche. 


653. — La bataille dans le palais de Kira. 


1 { «. ù 

Le : 4 FRS na nerat RS 
, 2 654.— Les man-zaï. N | 
ke e FO 1 g NF À 
De. 655. Grand format largeur. La barque des | SP 
+ TPS : RSY 
EUX sept dieux du bonheur. ANT 
: ù HOKOU-BA È 
74 (DÉBUT DU XIX° SIÈCLE.) 

% 656. Souri-mono. Courtisane fumant sa 

De pipette et surveillant un enfant jouant avec 

k des feuilles. 

He à 

* 657. — Trois jeunes femmes. 

cs 


OUWO-YA HOK-KEI 


(DÉBUT DU XIX° SIÈCLE). 


658. Souri-mono. La couturière. 


659. — Seigneur contemplant une arai- 
gnée sur une table chargée d’écritures. 


660. — Héros chinois à cheval avec un 
enfant et chargeant, le sabre à la main. 


661. — Danseur exécutant la danse du 
lancement des pois. 


. 662. — Singe créant par son souffle une 
multitude de petits singes. 


HOKOU-SEN . 


663. Souri-mono. Tcha-wan et paire de ciseaux. 


GAKOU-TEI HAROU-NOBOU 


(DÉBUT DU XIX° SIÈCLE}. 


664. Souri-mono. Jeune courtisane appuyée sur sa pipette. Signé : Gakou-teï., Cachet : Shi- 


666. — Poète révant. En Re le ou d'Idrou- kou- shimas Age 


KATSOU- SHIKA - SA 


667. — Kwa tcho san dzou shiki. Dessins de fleurs, d'oiseaux et de paysages. 40 pas 
gravures en noir. Signé : Katsou- shika 1- -saï. Complet Hole RÉ 


ms SHIOUHR ue 
1 668. — Femme et enfantsur le rivage. + Ptit 2 
669. — Marchand de saké. : RE PSE PEN LL SNS F 
. - | SOUNA!VAMA CO SHIN) re 2 210 JU EE 
+ ÿ?5 670. — Danseuse sacrée. TES à Se SS ; à ARLES S Se 
671. -- Jeune femme accroupie devant un écran et s'éventant. ES | 3 F 
D Cate- SE | 2 TOHOKIE 2 LEE 


(XVI SIÈCLE). 
672. Petit format hauteur. Scène des Ronïn : la déclaration. 
673. — Guerrier et enfant. | 
RIOU-KOKOU IPS EVENE 


674. Grand format hauteur. Deux courtisanes en buste. 


675. — Jeune femme, au kimono rouge, distraite de sa lecture. 
| 676. — Une courtisane avec sa kamouro qui porte une petite théière. Eh PE Fe 
677. — Jeune femme rajustant la coiffure de sa compagne, qui se ‘esarde dans un miroir. k: 


KITA-GAVA 0 UTA-MARO 


678. — Grand format largeur. La foule se promenant sur un n pont au milieu des marai 


7 


passe sous un immense tori-1. + ee A A 


LFP 679. — Un enfant, grimpé sur le dos de sa mère, est eftrayé par 4 un brusque mouvement 
sit 
cette dernière qui s'incline. Petit chien à côté d’ eux. Fa | 


À » 680. — Courtisane et sa kamouro, disposant de fleurs dans une vasque. RE ne 


681. — Courtisane, les cheveux dénoués, lisant une lefires sa kamouro est aceroupie le 
_mains croisées devant elle. un 


# : 


LIVRES ET ESTAMPES. 43 


684. — Deux courtisanes, dont Fune a les cheveux dénoués, représentées en buste sous 
des cerisiers fleuris. 


685. — Deux jeunes femmes en buste : l'une rajustant son vêtement, l'autre portant une 
branche fleurie de chrysanthèmes blancs. 


686. — Deux jeunes femmes en buste, embobinant un petit écheveau sur un carton. 


687. — Un homme accompagne une RE 54 bre ER 27 
jeune femme à la tête couverte d’une gaze eg Re. j à 
verte, à travers laquelle on aperçoit le joli #, | : nr 


détail de sa coiffure. OA ve” 


688. — Jeune femme, en long kimono 
vert, promenant son enfant qui joue avec 
deux petits chiens. 

689. — Courtisane, coiffée de blanc et 
tenant un éventail, accompagnée d'une 
jeune fille tenant une coupe en laque noir. 


690. Format moyen hauteur. Impres- 
sion en noir. Jeunes enfants faisant boire 


# des cigognes. 
4 = . 

691. — Jeune femme et son enfant en 
- visite chez unearmie. 


692. Grand format hauteur. Une 


SE guesha en promenade, suivie d’une ser- 
4 vante portant une grande boîte en laque 

: noir. 
693. — Deux jeunes femmes et une fil- 


lette dans une tcha-va. Par la baie ouverte 
on aperçoit le Fou-ji et un rameau fleuri. 


694. — Une jeune et jolie femme fai- 
‘sant contraste avec une vieille femme très 
laide. Le bord de lestampe est orné d’une grecque faisant cadre. 

695. — Une kamouro et une courtisane, en buste, tenant l’une un éventail et un pinceau, 
l'autre un écritoire. 


2 


696. — Jeune femme en kimono violet, tenant son petit chien. 


Ex: 697. — Un serviteur abrite sous un grand parasol une courtisane en promenade et sa 
| suivante. - 
698. — Deux jolies courtisanes, en buste, dont l’une, les cheveux dénoués, lient un miroir, 
699. — Une courtisane, en kimono noir et violet, se promène, suivie de sa kamouro. 
70 700. — Une jeune femme, s’apprétant à écrire, se retourne vers sa compagne, qui porte 
cune ceinture décorée d’un dragon et d’une pivoine. Une petite kamouro se tient derrière elles 


COLLECTION P. BARBOUTAU. 
701. Courtisane, en kimono noir décoré de fleurettes et de papillons, conversant avec 


sa suivante. 
702. — Une courtisane, un écran à la main, rajuste sa coiffure. Elle est accompagnée 


d'une amie qui Uent un miroir. 
703. — Une courtisane, en robe blanche décorée d'oiseaux roses, est accompagnée de sa 
suivante, dont la tête est lourdement char- 
gée d’épingles dorées. 

704. — Une courtisane, au kimono vert 
décoré de chrysanthèmes blancs, est ac- 
croupie à terre, lisant une lettre. 

105. Une jolie courtisane, la ceinture 
richement décorée, s'avance entre ses deux 


kamouro. 
106. Petit format hauteur. Impression 
noire. Jolie glycine sortant d'une hotte 
qu'elle enlace. 
707.— Chrysanthèmes dansune vasque. 


108. — Chevaux sous un saule. 
709. Deux plantes dans une jardinière 
en bois rocailleux. 
7110. Format très étroit hauteur. Une 
jolie femme, dans un bateau, joue du taï-ko 
sous un saule. (Impression noire.) à 
711. Un homme court, en portant des 
seaux chargés de poissons. Au ciel un 
canard sauvage. (Impression noire.) 
712. — (Impression noire). Jolie pay- 
sanne, un fagot sur la tête, suivant un petit 


ruisseau. 
” 713. — Tige de fleurs sortant d'une jardinière. (Attribuée à Outa-maro.) | 
KIKOU-MARO 
(FIN DU XVII SIÈCLE) 
714. Format hauteur. Quatre danseurs exécutant un pas de danse comique 


715. — Jeune femme s’efforçant d'ouvrir son parasol. 


KITA-GAVA TSOUKI-MARO 
(COMMENGEMENT DU XIX® SIÈCLE). 
716. Grand format largeur. Ouki-yé. Vue de la seène et de la salle d'un des grands théâtres 


LE 
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de Yé-do, pendant une représentation. Signé Ki-ta-gava Tsouki-maro, Largeur On, #0, hauteur 
Om. 29. 


717. Format hauteur. Trois jeunes femmes en promenade. 


718. Format largeur. Impression noire. Faucon, perché sur un arbre, regardant un vol de 


La canards. 
110 719. Format hauteur. Impression noire. Shishi ae. : F7 
‘ 4 ÿ 
æ Croupi. | 
s he ' S : ENS 
24 720. Petit format carré. Souri-mono. Rat s apprètant à | 
è nr”, l 
1 œrignoter un kaki. 
ER: DIE 
à SHIKI-MARO 
va (DÉBUT DU XIX° SIÈCLE). 
Ls 
£ 721. Grand format hauteur. Courtisane en robe noire 
L décorée d’un dragon. ’ 
és 
nm. HIDE-MARO 
Ÿ Eu s 
| 722. Petit format hauteur. Deux jeunes femmes en pro- . 
x: menade. 
RC r 4 . » x ] 
2108 123. — Deux jeunes femmes près d'un char. 
A 2 2 "m > 1 à ml + 
- MAITRES DIVERS 
% 724. Petit format largeur. Une pivoine blanche et rose. 
Be Signé Boun-j1. 
ne: 
12800 125. — Une grue, au coucher du soleil. Signé Kori. 
14e 726. — Deux jeunes femmes assises sous une véranda. 
40 cueillant les feuilles de thé. Signé : Teï-saï (Hokou-ba). 
+ / 
Le SE 3 a LS 
A 727. — Insectes sur un fruit. Impression noire. Signé 
55e Ki-itsou. 
2 0 . LE & 4 EN CA Q 
Bré 128. — Enfants jouant avec un oiseau. Signé Soui-ket. 
x . 
L 729. — Le Mont Fou-ji. Impression noire. Signé Bou-shin. 
‘1 730. — Homme tenant un cheval par la bride. Signé Tebin-nün. 
o” * y 
2 731. — Hortensia. 
‘Æ 2 
5 INCONNUS 
. 1 
Es: | 


132. Souri-mono. Petits personnages à l'intérieur d’une maison occupés à réparer des 
instruments de musique. 

133. — Femme assise sous un arbre allaitant son enfant et fumant sa pipette : un grand 
bœuf couché à son côté. 


COLLECTION P. BARBOUTAU. 


46 #7) 
D 2 - s à # 
734. — Une femme, le visage caché par un masque, et un jeune enfant regardent un petit De 
; "0 
porc. FE 
AREAS "41 
135. — Homme sur une barque. ÿ 1 
136. — Poète entouré de trois personnages accroupis. k 
137. — Foule se rendant au temple. # 
738. — Petite table en laque, supportant une coupe de fruits. 
139. — Joli bouquet de fleurs des champs (très beau tirage). TER 
740. — Ecrans représentant des renards et des oiseaux. :-—"% 
141. — Petite jardinière suspendue d'où pendent des volubilis. 
742. — Naga-yvé. Jeune femme debout tenant une soucoupe en laque noir. 2 
743. — Ghé-sha et son serviteur. a 
14%. Diptyque. Scène de tremblement de terre dans une maison au Yoshi-hara. s: 
‘ i 22, CI 
745. Souri-mono. Grand format représentant des chevaux. Imprimé dans la treizième Les: 
année de Boun-ka (1817). ; 
=) | )Kkc cs 1 . k | . AD de Rec | les = r Ne ue Es £ li s ns rte A * 
146. « Shokou-nin dzoukoushi outa-avasé ». Recueil des poésies faites sur divers métiers. Re 
RC » LE. SR Le: 
Edité en 1744. Trois volumes réunis en un seul, Anonyme. e 
. 2, 
4 


(4 CE CAD L + L TRI à 
os = \ > 
PRE Re Nr LR À 7e DL LE ER 
FT C4 » ñ Re, L « 


RS RS TT D Die Te CEA ke 
a: sie. * RS" ” AD - É A - S . 
= 4 £ e 2” : ? 
. var Pr L 
Dr > à 
* 0 : * À 
7 for LA 
TNA Lo d : — 13 ; 
“AT TISSUS ANCIENS | mé 
=) 
747. Grand fragment d’étoffe représentant des dragons dans les flammes, sur fond vert à 
foncé rehaussé d'or. RTE PE | : 
Dur À 7 LA “7 . r * d 
148.  —— d'étoile, en forme d'éventail, représentant 
des fleurs et des « mon », avec rehauts d'or. 
149. — de soie bleue décorée, en broché or et violet, % 
de longues üiges de bambous, de chrysanthèmes et d'insectes. 
150. Deux oiseaux de Hô se détachent vigoureusement en 
violet sur un fond de soie blanche rayée vert. 
151. Pagodes chinoises brochées polychromes sur fond bleu 
clair. | 
752. Tissu de soie, décoré d'enfants chinois, broché havane x 
sur fond gros bleu. 
153. Vol d'oies sauvages, exécuté en violet sur fond qua- 
drillé gris et bleuté. 
LA 
154. Petit paysage maritime sur fond havane clair. 
155. Gerbes de fleurs sur fond vieux rouge. . 
156. Petits bouquets polychrômes entourés de rosaces. 
Rehauts d'or. 
157. Semis de chrysanthèmes de diverses couleurs sur fond 
tabac. 
158. Petits porte-bouquets fleuris sur fond gros bleu. 
159. Petit carré d'étoffe brochée représentant des dragons 
et des personnages, en or sur fond bleu. 
160. Chrysanthèmes bleu, vert. or et tabac sur fond noir. 
761. Petite bande, sur fond argent, décorée de paons et de | 
rinceaux. 
762. Petit carré rouge brodé d'un oiseau sur le tronc d'un 
bambou. | 
763. Autre petit carré, l'oiseau s'envolant. 
164. Petite bande en forme de kakémono représentant finement tissé un paysage à la 
facon de Tan-niou. A à 
g L2 y, UV = | 
SUD 
et men 
, ee : 


è 
va 
B.. 


PEINTURES 


KA-NO SHO-YEI. 
(1518-1592). 


765.— Ka-no Sho-yeï (attribué à). Le Paon dans les cerisiers fleurss. Le Paon, ME ANNE 

: tendus, se détache en couleurs harmonieuses sur le for nd k 

gris ; il est perché sur un vieux cerisier au tronc noueux. 

dont les branches tordues sont traitées à la gouache. 
Kakémono sur papier. Hauteur : 1108 ir 


0,45. Monture vieilles soies. 


166. — Ka-no Sho-yeï (attribué à). L D 2 Ho. 

Le Phénix, gracieux, passe au-dessus de la cascade, : 
se dirigeant vers un paulownia, dont les feuilles d'un 
vert Te font ressortir le plumage de l’oiseau. A 

Kakémono sur papier. Hauteur : 1,16 ; largeur : fi 
0,45. Monture vieilles soies. Faisant “pER GR au nue 
méro précédent. | 


_ KA-NO TAN-NIOU. PER 
(1602-1674) RAS 


767. — Ka-no Tan-niou. La journée terminée, le 
pauvre vieux, harassé, rentre péniblement la binette sur 
l’épaule, retenant les quelques pousses de bambous. 
L'expression résignée du vieillard est finement rendue 
par quelques touches d'encre. Signé : Tan-niou-saï. Ca- 
chet rouge en forme de gourde portant : Mori- nobou. & 

Kakémono sur papier. Hauteur : 1",05; largeur : ss 
0%,38. Monture vieilles soies. | s 


KA-NO NAO-NOBOU. 
(1606-1650) 


768. — Ka-no Nao-nobou. ‘Par une belle a Ta es 
d'hiver, le soleil perce les nuages. La nature s ’éveille 
joyeuse, les feuilles secouent leur neige, les hirondelles 
reprennent leur vol. 

Sur le tronc d’un vieux cerisier en fleurs deux tou 
terelles devisent en séchant leurs ailes. XLR 

Deux cachets, le premier, carré, porte : Shiou- me. RS Rte 


PEINTURES. 


Le deuxième, en forme de brüle-parfums : Nao-nobou. 
‘#4 Paravent de six feuilles, largeur lotale : 3%,86 ; hauteur : 1,70. 


169. — Ka-no Nao-nobou. Par une belle matinée de printemps. les faisans s'ébattent dans 
les bambous. Le mâle gratte la terre pour ses petits affamés, pendant que la mère, couchée, se 
repose. Des passereaux vont et viennent, enbardis par la douce chaleur. 

Deux cachets, le premier, carré : Ka-n0. 

Le deuxième, brûle-parfums : Nao-nobou. 

Paravent de six feuilles, largeur : 3,86 ; hauteur : 1,70. 


KA-NO TSOUNÉ-NOBOU 
(1635-1713) 


710. — Ka-no Tsouné-nobou. Deux groupes d'arbres S'enlèvent vigoureusement sur les 
collines estompées dans le brouillard et servent de fond à un petit village couvert de chaume, 
blotti dans un ravin au bord de la mer. Un pêcheur et quelques barques apparaissent sur la 
ET . gauche. 

Signé : Tsouné-nobou. Son surnom en cachet : Yo-bokou. 
Cet paravent de six feuilles exécuté à l'encre sur papier. 
Largeur : 8,72; hauteur : 1,69, Encadrement, vieilles soies. 


111. — Ka-no Tsouné-nobou. La voile gonflée, le petit bateau, poussé par la rafale, rentre à 
l'abri, derrière un petit ilot, couvert de neige, d'où émerge une petite chaumière et un vieil 
arbre tordu. Les arbres plient et geignent, les oies sauvages fuient... c'est l'ouragan. 
Signé : Tsouné-nobou. Surnom en cachet: Yo-bokou. 
Grand paravent faisant pendant au précédent. 


L 772. — Ka-no Tsouné-nobou. Gentiment perché sur le bout d'une branche, le peur oiseau 
“2 pépie au-dessus de la cascade. 
100 Le dessin se détache vigoureusement, en noir, sur le fond gris jaunâtre, Signature : cachet 


de Yo-bokou. 

Kakémono sur papier. Hauteur : 0,31 : largeur : 0%,49. Monture, vieilles soies. 

713. — « Ka-no Tsouné-nobou ». Quelques corbeaux se dirigeant à lire-d'ailes vers les 
branches d’un vieil arbre mort où coassent d’autres corbeaux. 

Signature : Tsouné-nobou. Cachet : Tsouné-nobou no in. (C'est-à-dire cachet de Tsount- 
nobou.) 

Kakémono exécuté à l'encre sur papier. Hauteur : 1",15 ; largeur : 0,20. Monture vieilles 
soies._ 


KA-NO KORÉ-NOBOU 
(1752-1808) 


774. — « Ka-no Koré-nobou ». Le petit oiseau se repose à lFextrémité d'un gros bambou 
brisé, dont les feuilles fortement marquées accentuent la légèreté des tiges. 

Signature : « Yo-sën Ho-ghën ». Cachet rouge : Ghën-saï ? 

Kakémono sur papier. Hauteur : 0",91 : largeur : 0",285. Monture vieilles soies. 


+ 


50 COLLECTION P. BARBOUTAU. 


775. — Ka-no Koré-nobou. Sur un vieil arbre, au feuilles rouillées, le merle moqueur 
- regarde en arrière, | ; AS 


Signature : Yo-sën « Ho-ghën ». Cachet : Ghën-saï ? 
Kakémono sur papier. Hauteur : 0,905; lar- 
geur : 0,265. Monture vieilles soies. 


 KA-NO I-SEN + 
(1774-1828) 


116. — Ka-no I-sën. Deux petits martins-pé- 
cheurs se balancent côte à côte sur la tige flexible 
d'un roseau fleuri. | 
Jolie composition peinte à l'encre légère et re- 
haussée de quelques noirs intenses. 
Signé : [-sën-in. Cachet : Ka-no. 


Kakémono sur papier. Hauteur: 1,025 : largeur : TA 
0,40. Monture vieilles soies. ‘ nl 


SO-GA TCHOKOU-AN 
(XVI SIÈCLE). 


117. Soga Tchokou-an (attribué à). Fièrement 
campé sur la branche d’un arbre mort, un faucon, 
les ailes au corps. ne 

Le dos et les ailes, d’un brun profond, font res- GES 
sortir le dessous de la tête resté blanchâtre, la poitrine 
el le ventre jaune mat. 

Panneau mesurant : hauteur : 1,21: largeur : æ 
OK 1: £ 


178. Faisant face au précédent, il est comme lui 
au repos. Le ventre, traité dans des tonalités plus 
claires, tranche davantage sur le corps d’un brun 
plus foncé et donne plus de relief au faucon à l'œil 
froid. 

Hauteur : 1°,21 ; largeur : 0®,51. 

719. Posé sur un arbre dénudé, loiseau, le corps 
tourné vers la gauche, regarde à droite. Lei, point de 
note blanche, le corps est entièrement traité dans une 
gamme de tonalités brunes. 

Hauteur : 1,21 ; largeur : 0,51. 


N° 777: 


180. De trois quarts à droite, la tête tournée vers la gauche, le faucon, la serre contractée : 
et prêt à s'élancer, fixe férocement la proie probable. Le corps ici est de nouveau plus blane, 
strié de noir : les ailes brun foncé. 4 

Hauteur : 1,21; largeur : 0",51. 


PEINTURES, 


SO-GA NI TCHOKOU-AN 


(xVI® SIÈCLE). 


181. So-ga Ni Tchokou-an. Posé de profil droit sur son perchoir, le faucon surpris est prêt 

à tout. la tête détournée, les ailes frémissantes. 

# La colère féroce se dessine, il est prêt à com- 
? battre, le bec entr'ouvert les serres crispées. 


4 Sa robe très simple est dans la gamme des 
34 bruns rehaussée de blanc sur la queue en éven- 
%, tail et à la naissance des ailes. k = 
4 Superbe peinture. 
B:° Cachet : Ni Tchokou-an. 
Re. Kakémono sur papier, monture vieilles soies. 
ne. hauteur : 1,04 ; largeur : 0",47. 

(10 182. Le faucon, qui est traité ici dans les - 
1 4 mêmes gammes de tons que le précédent, est 
+ posé simplement sur son perchoir, semblant 
4 narguer, tout en restant prêt à déchiqueter - 
4 lennemi. Cette double expression, de dédain et: 


FY de cruauté. donne un cachet particulier à cette 
6 magnifique peinture. 

Kakémono sur papier, monture vieilles soies. - 
Hauteur : 1%,04:; largeur : Om,47. 


HA-SÉ-GAVA TO-HAKOU 


(SECONDE MOITIÉ DU XVI® SIÈCLE). 


183. Ha-sé-gava Tô-hakou. Tourné vers la 
gauche, vu ainsi de trois quarts, le faucon, l'œil 
méchant, fixe les liens qui le retiennent captif, 
sur son perchoir. On sent, dans son regard, fixe : 
et mauvais, qu'il voudrait les déchiqueter, et 
_ qu'il rage d'en reconnaître l'inutilité. 

j Les tons sont sobres. restant dans le brun et 
l'ocre. 

Deux cachets : Ha-sé-gava Tô-hakou. 

Kakémono sur papier, monture vieilles soies. 
Hauteur : 1,27; largeur : 0,51. 


184. Reposant d'une patte seulement sur son 
perchoir de bois naturel, le faucon bat des 
ailes pour maintenir son équilibre, la queue en éventail. Le corps est habillé de plumes ocrées, 
marquées de taches plus brunes, serties de blane. Les liens du cuir sont fauves, l'attache est 
blanche, les cordons sont l'un rouge. l’autre blane. | 


. No 781. 


r 180 22 
ie Ex 
MÉFETE 3 si 
+ se # > : 4 s 
a TE ASE AE 
É sl ee 
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RE ES AN Kabenine sur papier, Motte, sur Fe soie. Haute 1 1m, 97: Jargeur : À 
PR D ASE Deux cachets, le supérieur donne Ha- Us l'autre ] To- hakou. ASE OST 


ee. NS, Pan LS O-GATA KO-RIN 
| | (1660-1716). 


= 


lilas df rouges. 
Babe iolee Ho-shioukou, 
Kakémono sur papier. Hauteur : 4°, 
0%,49, monture en vieilles soies. 


786. Deux arbustes aux fleurs re et. roug 
abritent un rocher et quelques fougères. Au pres 
plan, un chardon jette sa note rouge. À 
Cachet de Ho-shioukou. 
Même monture el mêmes SISRANRS 


noueux d un pommier aux branches toutes ne | 
Cachet de Ho-shioukou. À > 
Même monture, mêmes dimensions. 
188. Une branche de néflier pete de leurs ba 


Le rouges. 
Cachet de Ho-shioukou. 
Même monture et mêmes dimensions. 


lettes. 
Cachet de Ho-shioukou. | 
Même monture, mêmes dimensions. 


O-GATA KEN-ZAN 
(1662-1743). 


190. O-gata kën-zan (attribué à). Un tronc d'érabl 
d’où sedétacheune forte branche chargée de feuilles ol n 
rouge exquis. 

Le modelé de l'arbre et des branches est rendu pa 
quelques touches plus accentuées, qui donne à cette 
peinture. malgré sa simplicité, un caractère de vie 
No 789. intense. | 


F ravent de” ie feuilles, exécuté sur K papier. e Lane : 1,78 ; hauteur : 0",82. | HAE 
=. PAT ge : >. 
À Monture vieilles soies. | | 


SAKA:I HO-ITSOU 
r 163- 1820). 


ne en couleurs vives. 
_ Signé : Ho-itsou Ki- HE 

_ Cachet: Boun-sën. ’ 

: :Kakémono sur papier, monture vieilles soies. Hau- 
eur : 4,20 ; largeur : 0,57. 


Ve 


192. Un geai, plein de vie, est posé sur une 
ranche d'érable, dont les feuilles joliment foutoes 

donnent toute la gamme des rouges. 

Face Ho-itsou Ki-shin. 

. Cachet: Boun-sen. 

Même monture et mêmes dimensions que le pré- 


MORI SO-ZEN 
(1746-1821). 


E ho e 793. Mori So-zën. Sur un rocher, surplombant 

ou précipice. deux singes se reposent au milie ‘u des 

_ fougères. 

3 ns. _ Signature el cachet de : So-zën. 

nl = Kakémono sur papier. Hauteur : 1,02: largeur, 
0m, 41. Monture en vieilles soies. 


PART 


A 

. 794. Devant une fine louffe de roseaux, un faisan 

picore tranquillement. Cette peinture, pleine de 
naturel, est rendue dans une gamme de tons magnifi- 
ques. 

Signature et cachet : So-zën. 

Kakémona sur papier. Monture vieilles soies. 
Hauteur : 1,27; largeur : 0,53. 

795. Le cerf, les narines frémissantes, écoute, la 
tête levée, l'œil interrogateur. La robe est rendue supérieurement dans des tonalités grises, 
rehaussées de roux et de noirs. 

Signature et cachet: Sô-zen. 

Kakémono sur papier. Monture vieilles soies, Hauteur : 1,05 : largeur : 0,495, 
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No 796. 


TANI BOUN-TCHO 
(1764-1842). 


196. Tan: Boun-tcho (attribué à). Les huit 
vues de la province d'O-mi. Grand panneau 
d'une facture un peu chinoise, mais donnant 
une bonne idée de la perspective.” 

Pemture sur soie. Hauteur: 0%,65 74e 
geur: 1n,74. 6 

Encadrement or et vieille soierie. 


ea 


IWA:SA MATA-BÉ-É 


(NÉ EN 1577, mort ENTRE 1694 er 1643). 


197, Iwa-sa Mata-bé-é (attribué à). Sur le 

fond or d’une tonalité sourde, les nuages épais. 
d'un or plus brillant, roulent vers le Fouji- 
vama majestueux et sombre. Dans la vallée, 
traversant la rivière, le cortège d'un daï-mio 
s'avance parmi les maisons.devant les habi- 
tants ébahis. Le bateau du passeur va cher- 
cher un nouveau groupe, les chevaux cara- 
colent. 
Toute cette scène est d’un réalisme saisis- 
sant, tant les personnages examinés séparé- 
ment sont pleins de finesse, de vie et de na- 
turel. | Er 

Deux paravents peints sur papier el montés 
en vieilles soieries. 

Chacun: largeur, 1»,80 ; hauteur, 1,70. 


HANABOUSA IT-TCHO 1° 
(1652-1724). 


798. Hanabousa It-tcho 1°". Yébisou, l'un 
des sept dieux du bonheur, revenant de la 
pêche, sa ligne dans la main droite, et, de la 
gauché, conduisant son cheval qui porte un su- 
perbe poisson. \ 

Signature : Teho-ko. 

Cachet : Koun-ji. 

Kakémono sur papier. Largeur, 07,47: 
hauteur 0,315. Monture vieilles soies. 


naturelle. 


crandeur 


de la 


, 
+ 


3/ 


Fragment aux 


497. 


No 


à pe ne herbes. | Var 
Signature et cachet : Hanabousa Cho. 24 SAC 
_Kakémono sur papier. Hauteur, 0",875; largeur : 0",265. 


EN RE 800 Un corbeau perché sur la rende d'un pin profile des defniers rayons du sol 

4 * l'horizon, pour terminer sa ie 

FU RM: Mèmes dimensions. 

LR Signature et cachet : Hanabousa lt-icho. | se É . 


RAA LE SOL. Un exemplaire sur papier grand luxe (Tori-no-ko) des Été choisies de F1 
AE" illustrées par les meilleurs artistes du Japon. as f 


5 


802. Un exemplaire idem « Fables choisies de La Fontaine. pe 


LS 


803. Un exemplaire des « Biographies d'Artistes Japonais » (P. Barboutau) - — Ti ag 
luxe sur Japon et Hollande. | se Le Re. 


804. Un edem sur papier vélin. 


Eva 


# 


9781-10. — Corbeil, Imprimerie Crété. 


